
Chapitre I

L’Organisation textuelle des éditoriaux

Notre  étude v i se  à dégager l ’organ i s at ion  t e x t u e l l e  de 
l ’é d i to r i a l .  Nous partageons  notre démarche en 2 é tapes  ะ 
premièrement ,  il s ’agira de l ’étude du péri texte  ; c ’e s t - à - d i r e  la 
présentat ion typograhique  de la page édi tor i a l e  et de son t i t re .  
De ux iè me me nt ,  nous é tudierons  l ’organi sa t ion  du texte  et plus  
part i cul i èrement  le plan dans son in t roduct ion ,  son  
dév e l op peme nt  et sa c on c l us ion .

Nous  p oso ns  comme hypothèse  que l ’édi tor ia l  a ses  
propres  caractères ,  di f férents  d ’autres art ic l es  de pre ss e ,  tel s  
que ะ reportage ,  i nterv i ew,  chronique ,  n o u v e l l e ,  courrier  des  
l e c teurs ,  etc.  L ’édi torial  exprime le point  de vue de son auteur  
ou du journal  vi s  à vis des actual i tés ,  des é vénement s  généraux.  
L ’é di to r i a l i s t e  exp l iq ue ,  interprète,  c ommen te  des  fai t s  en vue  
de faire va l o i r  une op in i on ,  un j ug eme n t  ou une c o n v i c t i o n .
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1. Les caractér i s t iques  des textes  é d i t or ia ux

D ’abord,  nous proposons  les  caractér i s t iques  du texte  
é d i to r ia l  déf inies  par les p ro f e s s i o n n e l s  du j o u r n a l i s m e  ะ

Claren L. Barnhart et Robert  L. Barnhart  d é f i n i s s e n t  
ains i  l ’édi tor ia l  ะ “L ’édi tor ia l  est  un art ic l e  apparu dans un 
journal  et une revue qui est écrit  par un é d i to r i a l i s t e  ou un 
groupe  de rédact ion dans une presse  en vue  d ’exprimer  
part i cul i èrement  un point  de v u e . ”

Wi l l i a m Al l en  Whi te  dit ะ “L ’édi tor ia l  c on s t i t ue  le point  
de vue à l ’aide des fai ts  réels.  L ’éd i to r i a l i s t e  présentera un 
nouveau  p e r s p e c t i f  ou un point  de vue di f férents  de ces  fai ts  
b a n a l s . ”

Ci tat ion traduite en françai s  par n o u s - m ê m e  
Citat ion par Piangpen T oommanon  dans la thèse  

“Edi tor iaux  dans les quot id i ens  thaïs  : Co nt en us  et
S t y l i s t i q u e s ” ( Ba n gk o k  ะ U n iv e rs i t é  C hu la l on gk or n,  1 9 9 3 )  p.  
13

2* Ibid.
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M. Lyl e  Spencer  révèle ะ “L ’édi tor ia l  présente  br i èvement  
les idées avec  prudence .  L ’éd i tor i a l i s t e  amuse  et persuade  les  
l e c teurs  de faire  quelque  c hose  ou interprète c la i re men t  les  
actual i tés  à ce  m o m e n t - l à . ”

c. Chaowarat  déf ini t  : “ L ’édi tor ia l  est  une briève
c o m p o s i t i o n ,  publ ié à des moments ,  des é vènement s  import ant s .  
La presse  a pour but d ’exprimer  les  points  de vue concernant  
les  événe ment s  généraux.”

Waldrap A. Gayle  ren se ig ne  ะ “L ’édi tor ia l  est  l ’é l ément  
e s s e n t i e l  de la presse .  Cela donne aux l ec teurs  l ’o c c a s i o n  pour  
man i f es t er  l es  op in i ons  en même temps que l ’é d i to r i a l i s t e  ou 
une p r e s s e . ”

I b i d ., p. 14
Chaowarat  Chirdchai .  “L ’édi tor ia l  dans le j ournal  et 

la r e v u e ” ( Ba n gk o k  ะ Un iv e rs i t é  Thammasat ,  1977)  p. 322
Ci tat ion par Piangpen T o omman on  dans la thèse  

“Edi tor iaux dans les  q uot id i ens  thaïs  ะ Contenus  et
S t y l i s t i q u e s ” ( Bangkok  ะ Un ive rs i t é  Chul a l on gk or n,  1 99 3 )  p.
14
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S ie g fr i ed  Mandel  trouve ะ “L ’édi tor ia l  est  une s o u r c e  
des  i n f or mat ions  servant  à exprimer  l es  points  de vue ou l e s  
c o m me nt a i r e s  au moyen  de l ’ana l yse  très a t t ent ive  de 
l ’é d i to r ia l i s t e .  Cela  est basé sur les  événements  j o u r n a l i e r s . ” 
et ajoute ะ “ Il ne suf f i t  de comprendre  les  fa i t s ,  dans la soc ié té  
a c t ue l l e ,  alors il faut se rendre compte  de l ’or ig i ne  de c e s  
f a i t s - l à . ”

M i c h e l l e  V. Charnley dit ะ “L ’édi tor ia l  est  un art ic l e ,  
paru à la page  éd i tor ia l e  où l ’éd i to r i a l i s t e  ou la presse  peuvent  
exprimer  les  c ommen ta i re s ,  di f férent  du reportage  qui ne paraît  
que les  fa i t s  rée l s . ”

José De Broucker ,  regroupe le texte  édi tor ia l  en “ g e n r e  
du commen ta i re  ะ c omment air e  e x p l i c a t i f ,  c o m m e n t a i r e  
t raduct ion ,  commenta ire  interprétat i f ,  commen ta i re  e x p r e s s i f . ”

Ibid. ,  p. 16 
Ibid.
I b i d ., P . 14

Ci tat ion de José De Broucker  par Je an -Mi c he l  Adam  
dans  “Un i t é s  r éd a c t i o n n e l l e s  et genres  d i s c u r s i v e s  : Cadre  
généra le  pour une approche de la presse  écr i te  : Prat iques  N 
9 4 ” ( Metz  ะ CRESEF,  199 7) ,  p. 8
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Jean-Luc  Mart in-Lagardet te  déf ini t  ะ “ L ’édi tor ia l ,  ou  
édi to ,  est  le genre de c omment air e  le plus usité et le p lus  
c o n n u . ”

Dans le Lex ique  de la presse  écr i te ,  l ’édi tor ia l  est  
ains i  déf ini  ะ

“Art i c l e  engageant  l ’op in ion  d ’un journal  et s igné  
par un r es po ns ab le  de la pub l i c a t ion  ou du nom du j o u r n a l . ” e t  

auss i  “Ar t i c l e  écrit  par une personnal i té  importante  du 
journal  ( . . . )  Il peut être signé du nom de l ’é d i t o r i a l i s t e ,  du 
t i tre du journal  ou de sa rédac t ion .”

Ci tat ion de Jean-Luc Mart in-Lagardet te  par Annik  
Dubied  et Marc Lits dans “L ’Edi torial  : Genre j o u r n a l i s t i q u e  
ou p o s i t i o n  d i s cu rs ive ?  ะ Prat iques  N 9 4 ” ( Met z  ะ CRE SEF,  
1997)  p. 51

Annik  Dubied  dans “L ’Edi toria l  ะ Genre  
i ourna l i t i que  ou p os i t i on  d i s c ur s ive ?  : Prat iques  N 9 4 ” ( M e t z  
ะ CRESEF,  1997)  p. 51



Alors  q u ’Henri Montant  ins i s t e  davant age  sur 
l ’o rgan i s at ion ,  il recommande  v i v em e n t  une c o ns t r u c t i on ,  qui  
s ’ inspire  de “ l ’argumentat ion c l as s iq ue  ou de p l a i d o i r i e . ” 12

D ’après les  déf ini t ions  re l at i ves  au t ex te  éd i tor i a l ,  nous  
p o u v on s  résumer les traits communs  qui  c on s t i t u en t  le noyau  
du proto type  édi torial  ะ un art ic le  en tête de journal ,  
eng age an t  l ’édi teur,  par la photo et la s i gnature  d ’un 
r es po n sa b le  ou de sa rédact ion et prenant  p o s i t i o n ,  en mêlant  
e ng a g e m e n t  personne l  et argumentat ion  c l a s s i q u e  a ve c  
c omment air e  express i f .

Quant à la fonct ion  de r éc r i tu re  é d i to r i a l e ,  nous  c i t ons  
la déf in i t i on  de Malee  Boons i r i pan  dans le l i vre  ‘L ’Ecri ture  
des  édi tor iaux dans le quot id ien  t h a ï ’ ะ la f o nc t i o n  de 
l ’édi tor ia l  est “d ’introduire de l ’actual i té  ou événement  général ,  
d ’e x pl iq ue r  le thème ou des sources  é v é n e m e n t i e l l e s ,  de
préciser les  problèmes  importants ,  de donner  les  av i s  ou  
ana l yse  des problèmes ,  de donner les ra i sons  par 
rapport à son avi s  et de montrer les  e f f e t s  des problèmes

Ci tat ion d ’Henri  Montant  par An ni k  Du bi e d  et 
Marc Lits  dans “ L ’Edi torial  ะ Genre j ou rn al i t i qu e  ou p o s i t i o n  
d i s c u rs iv e  : Prat iques  N 9 4 ” ( Met z  ะ CRESEF,  1997)  p. 52
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des  problèmes  et de c o n s e i l l e r  la s o l u t ion  ou présenter  des  
c o m me nt a i r e s  interprétat i fs  ou e x p r e ss i f s  de l ’au teu r . ”

Malee  Boons i r i pan  propose  ensu i t e  de d iv i s er  le texte  
édi tor ia l  en 3 part ies  pr inc ipa les .  Ce sont  ะ

- l ’ introduct ion  précisant  é v en t u e l l e m e n t  ses  c o n d i t i o n s  
de product ion  et menant  les  l ec teurs  à ce dont  parlent  l es  
auteurs ou à ce q u ’i ls veu lent  présenter.

- le d éve l oppement  cons t i tuant  un m ou v em en t  du texte  
et ampl i f i ant  complè tement  les  fai ts  ou les idées détai l lés .

- la c o n c l u s i o n  rassemblant  les  é l éments  e s s e n t i e l s  et 
j u gea nt  des o b j ec t i f s  de la valeur du texte .

2. La 1 compos ante  de l ’é di tor i a l  : le Péri texte

Il s ’agit  dans le péri texte  de la d i s po s i t on  
t yp o gr a ph i qu e  et du titre.  D ’après les pages  é d i to r i a l e s  de deux  
h ebdoma da ir es ,  nous avons  trouvé q u ’e l l e s  para i s sent  à la

Mal ee  B oons i r i pan .  “L ’Ecri ture des  é d i tor i aux  dans  
le q u o t i d i e n  tha ï” ( Bangkok  ะ Un iv e rs i t é  Thammasat ,  198 4 )  p.
75
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première  page  après la couverture  pour L ’Express  et après le 
sommaire  pour Le Point .  Toutes  ces  pages  é d i to r i a l e s  sont  
encadrées  par le contour carré qui met en va l eur  le t ex te .  La 
l ongueur  est  d iv i sée  en 4 à 1 1 paragraphes .  Régul i èrement ,  il 
n ’y a q u ’une page édi tor ia l e  à chaque numéro,  à l ’ e x c e p t i o n  du 
numéro 1027 ะ ‘Chine ะ la c on ve rs i on  c a p i t a l i s t e ’ dans le 
Point  ; l ’auteur présente son texte  en 2 p age s ,  le plus  l ong  
parmi les  autres.

2.1 La présentation typographique

Nous  c ons t at ons  q u ’il y a deux f or mu le s  de 
présentat ion t ypographique  pour les  deux p r es s es .  Nous  
ob se r vo n s  que les  deux j ou rn a l i s t e s  v eu le nt  mettre en r e l i e f  le  
t itre du texte  parce q u’ il se trouve au mi l i e u  de la page  dans  
l ’ anc i enne  et dans la n o u v e l l e  formule  (cf .  les  t ab leaux  page  
14 - 15).  A l ’ intérieur du contour,  l ’édi tor ia l  se c o m p o s e  
généralement  de photo de l ’auteur,  de s ignature ,  de t i tre et 
part i cul i èrement  pour la n o u v e l l e  formule  de l ’Express  d ’un 
extrai t  de texte  . La présence de photo et s i gnature  c o n s t i t u e  
un po ids  e f f e c t i f  et s y mb o l i qu e  fort au se in  du t ex te  et s emb le  
attester  une i mpl i ca t i on  p er so nn e l l e  af f irmée.  L ’extrai t  du 
t ex te  dans l ’Express  c ons t i t ue  le résumé du t ex te  g l ob a l .  No us  
t rouvons  que cet te  informat ion  pique la cur ios i té  et redonne  
l ’ e nv i e  de l ire aux l ecteurs .  Quant au Point ,  nous  avons  trouvé  
q u ’ il n ’y a q u ’un numéro sans photo ,  mai s  avec  deux s i gnatures  
de j o ur n a l i s t e s  dans le Point .
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V oi c i  le tableau comparé de la présentat ion  
typogr ap hi qu e  entre l ’Express  et le Point .

Titre

Photo Extrait  du texte
Signature

Tableau 1 ะ

Ancienne formule de L’Express

Tableau 2 ะ

Nouvelle formule de L’Express 

(à partir du ท 2129)(ท 2114-2127)
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Signature

Photo

T i t r e

Tableau 3 :

Ancienne formule du Point 

(ท0 1008 - 1043)

Tableau 4 ะ

Nouvelle formule du Point 

(à partir du ท 1045)

Nous  t rouvons  que la d i s p o s i t i o n  t y p o gr a gh iq u e  de la 
n o u v e l l e  formule  des deux h ebdomada ires  est  parfai te  et 
équ i l ib rée .  Les auteurs peuvent  j us t e me nt  présenter  leurs  
t ex te s  dans le cadre l imi té .



16

Après  avoir  examiné la typographie  des  éd i tor i aux  de 
L ’Express  au total  35 numéros et du Point ,  41 numéros , nous  
p o u v o n s  la d iv i ser  g l ob al emen t  en 2 types  de la présentat ion  
t ypogr aphique .  Le tableau ท 5 représente la d i s p o s i t i o n  
t ypogr aphique  de tous les  numéros du Point  et de certains  
numéros de l ’Express  (du numéro 2114  au numéro 2 1 2 7 ) .  Le 
tableau ท 6 représente la d i s p o s i t i o n  t yp ogr ap hi qu e  de la 
n o u v e l l e  formule  de l ’Express  à partir du numéro 2 12 9 .

1. Tableau 5 ะ La disposition des parties 

des textes

1. Titres, signature, photo

2. Introduction

3. Développement

4. Conclusion
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1.

5.

2. 3.

4.

6.

Tableau 6 : La disposition des 

parties des textes

1. Titres

2. Photo

3. Extrait du texte

4. Signature

5. Introduction

6. Développement

7. Conclusion

Nous  abordons ensui te  l ’anlyse  des t itres de L ’Express  et 
Le Point .  Il y a au total 76 ti tres,  dont 35 pour l ’Express  et 
41 pour le Point .  Ils sont tous imprimés en majuscule  ou en 
caractère gras et si tués au mi l i eu  de la page.  Le caractère 
d' imprimerie  du titre est grand,  di f férent  de ce lui  du texte  
pour que cela  puisse  attirer l ’at tent ion des l ecteurs .  Nous  
trouvons  que l ’étude des titres “est un des e x er c i ces  les plus  
instruct i f s  de l ’analyse  de p re ss e” c omme  disent  Agnès  et 
Croissandeau.

Yves  Agnès  et Jean-M. Croi s sandeau.  “Lire le
journal” (Paris :F.P.Lobies ,  1979)  p. 47
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Dans un e space  réduit,  l e s  é d i t o r i a l i s t e s  ร, e f f o r c e n t  de 
c h o i s i r  un vocab u la ire  pert inent  afin  d ’attirer la cur ios i té  du 
lec teur  puis  de l ’amener au texte  proprement dit.

2.2 Les t i tres

V oic i  le tableau des t itres  de L ’E xp ress  et Le
Point .

35 t i tres  dans L ’Exor es s

ท.2114 9jan. ะ Dimanche
ท.2115 16jan. ะ Drame National ?
ท.2116 23jan. ะ Corruption
ท.2117 30jan. ะ Croissance plate
ท.2119 13 fév. ะ Vive les Jeux !
ท.2121 27 fév. ะ Proportionnelle
ท.2122 5 mars ะ Accélération
ท.2123 12 mars ะ La France à l ’Ecart
ท.2124 19 mars ะ Grille de lecture
ท.2125 26 mars ะ Non à la Proportionnelle
ท.2127 9 avr. ะ Discours
ท.2129 23 avr. ะ Nouvelle formule
ท.2130 30 avr. : Crise de nerfs
ท.2131 7 mai ะ Défaillances
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ท.2132 14 mai Mise au point
ท.2133 21 mai Droit de vote
ท.2134 28 mai Europe ะ la vraie, la fausse
ท.2135 4 juin Le mal français
ท.2136 11 juin Quarante ans après
ท.2138 25 juin Faire comprendre
ท.2139 2 juillet Homicide
ท.2147 4 sep. Mauvais arguments
ท.2148 11 sep. Les conséquences d’un non
ท.2149 18 sep. Les avantages du oui
ท.2152 9 oct. Indécence
ท.2153 16 oct. Les optimistes
ท.2154 23 oct. Le test de Maastricht
ท.2155 30 oct. Cohabitation ?
ท.2156 6 nov. Le droit et l ’injustice
ท.2157 13 nov. L’économie et le social
ท.2158 20 nov. La fin des repères
ท.2159 27 nov. Diversion
ท.2160 4 déc. Savoir négocier
ท.2161 11 déc. Le drame du chômage
ท.2162 17 déc. L’Europe flexible

T ableau  7 ะ Les titre s  de L ’E xpress

(Il  n ’y a pas d ’éd i tor ia l  dans les  numéros manquants  à la 
l i s t e  ะ 21 13, 2 1 1 8, 2 1 2 0 ,  2 1 2 6 ,  2 128, 2 1 3 7 ,  2 140, 2 1 4 1 ,  2 142,  
2 1 4 3 ,  2 1 4 4 ,  2 1 4 5 ,  2 1 4 6 ,  2 1 5 0 ,  2 1 5 1 ,  2 1 6 3 )
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41 t i tres  dans Le Point

ท.1008 l l ja n .  ะ Mauroy ะ L’adieu à la rose
ท.1010 25jan. : Le Pen et le grand passage
ท.1011 1 fév. ะ Le mal d’Etat
ท.1012 8 fév. ะ Habache ะ Quel mystère ?
ท.1013 15 fév. ะ Qu’est-ce qui a craqué ?
ท.1014 22 fév. ะ France-Allemagne ะ Turbulences
ท.1015 29 fév. ะ La politique en apesanteur
ท.1016 7 mars ะ Démagogies
ท.1019 30 mars ะ La règle du jeu
ท.1020 4 avr. ะ Bérégovoy pour quoi faire ?
ท.1021 11 avr. ะ Europe ะ Transes et transition
ท.1022 17 avr. ะ Europe ะ l ’intérêt national
ท.1023 25 avr. ะ Le prix du président de la

République
ท.1024 2 mai ะ Maastricht ะ Les arbres et

la forêt
ท. 1027 23 mai : Chine ะ la conversion capitaliste
ท.1028 30 mai ะ Dérives
ท.1029 6 juin ะ Le vilain petit canard
ท.1030 13 juin ะ « L e  plus grand événement

du s i è c l e »
ท.1031 20 juin ะ Maastricht ะ Le risque français
ท.1032 27 juin ะ Oui ou non
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ท.1033 4 juillet : Sarajevo. Alger
ท.1034 11 juillet : Le rond-point de la pétaudière
ท.1036 25 juillet ะ Le malaise démocratique
ท. 1040 22 août ะ Montaigne aujourd’hui
ท.1041 29 août La fièvre du non
ท.1042 5 sep. ะ Il n’y a pas de « N o n »

tranquille
ท.1043 12 sep. ะ Pour que l’Europe mûrisse
ท.1044 19 sep. : Aux lecteurs du « P o i n t »
ท.1045 26 sep. ะ Elysée ะ l ’isoloir
ท.1046 3 oct. : Référendum : l ’engrenage

gaullien
ท.1047 10 oct. ะ La fin des euphories
ท.1048 17 oct. ะ A propos de Madonna
ท.1049 24 oct. ะ Le pouvoir en suspens
ท. 1050 31 oct. ะ Immigration ะ le mal court
ท.1051 7 nov. : Magic Clinton
ท.1052 14 nov. ะ Mitterrand : spéciale dernière
ท.1053 1 nov. ะ A vau-l’eau
ท.1054 28 nov. ะ Quand la France remet son béret
ท.1055 5 déc. ะ « F l i p p e »  et flop
ท.1056 12 déc. ะ Rengager dans la coloniale ?
ท.1057 19 déc. ะ Europe ะ la dépression du

homard

T ab leau  8 ะ Les titre s  du Poin t
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(Il n ’y a pas d ’éd i tor ia l  dans les numéros manquants  à la 
l i s t e  ะ 1007 ,  1009,  1017,  1018,  1025,  1026 ,  1035 ,  1 03 7 ,  1038,  
1039 ,  1058)

La s t ructure  s ynt ax i que  des t i tres

En parcourant tous les  t i tres ,  nous  
c o n s t a t o n s  q u ’i ls  sont formés de catégor ies  gr a m m a t ic a le s  
d iv e r s e s  que nous p o u von s  c la sser  en 8 grou p es ,  ce sont  :

Types de t i tres L ’Exor es s Le Point
1. Titres nominaux 27 30
2. Titres prépositionnels - 2
3. Titres adverbiaux 3 2
4. Titres infinitifs 2 -
5. Titres phrastiques 2 3
6. Titres à la proposition subordonnée - 3
7. Titres exclamatifs 1 1
8. Titre ะ interjection - 1

Tableau 9 ะ Catégories grammaticales  des titres
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D ’après le tab leau ,  nous o b se r v o n s  que les  
jo u r n a l i s t e s  préfèrent, com m e les  t itres de l i v r es  ou les  t itres  
de f i lm s ,  les titres nom inaux  ; les  é lém ents  verbaux sont  
supprimés au profi t  des é léments  nom inaux ; ce la  se c o m p o se  
de 57 t itres ,  représentant 75 %. Les titres formant d ’autres  
catégor ies  gram m atica le s  t e l l e s  que ะ groupes  p ré p o s i t io n n e l s ,  
t itres  in f in i t i f s ,  t itres  e x c la m a t i f s ,  etc.  ne c o n s t i tu e n t  que de 
25 %, 19 titres  de l ’e n sem b le  des titres.

Dans l ’Express ,  nous trouvon s  5 types  de 
t itres ะ n om in a l ,  adverbia l ,  in f in i t i f ,  phrast ique  et e x c la m a t i f .  
Dans la catégorie  de t i tres  com posés  de sy n ta g m e s  n om in au x ,  
nous trouvons  p lus ieurs  c o m b in a i s o n s  qui p eu ven t  être d iv i sé e s  
en d ivers  so u s -g ro u p e s  su ivants:

1. Ti tres  nomi naux ะ

1.1 N : N, N (avec  déterminant)
Dans ce groupe,  on retrouve  les  trois  

nom s séparés  par la p on c tu at ion  dont les  2 derniers  p réc isant  
l ’ id ée  du premier ะ

- Europe ะ la vraie ,  la fau sse
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1

ou p lu r ie l  ะ

du nom ะ

p ré p o s i t io n n e l  :

Ce groupe comprend le nom s i n g u l i e r

- Corruption
- P rop ort ion n el le  
' Accélération
- D iscours
- H om ic id e
- In d écen ce
- D iv e r s io n
- D éfa i l lan ces

.3 Déterminant + Nom  au p lur ie l  
N o u s  trouvons  un seul titre ะ
- Les o p t im is te s

.4 Nom  (sans  déterminant)  + Complément  

Tous les  noms sont  su iv i s  d ’un groupe

- G ri l le  de lecture
- Crise  de nerfs  
■ M ise  au point

.2 Nom (sans déterminant)

- Droit  de vote
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nom ะ
- La France à l ’Ecart
- Les c on sé q u e n ce s  d ’un non
- Les avantages  du oui
- Le test  de Maastr icht
- La fin des repères
- Le drame du ch ô m age

1.5 Déterminant + Nom + Complément du

1.6 A d j e c t i f  + Nom (sans  déterminant)
Les deux titres  sont  p r é c éd é s  par des  

ad je c t i f s  q u a l i f i c a t i f i f s  ะ
- N o u v e l l e  formule
- M auvais  arguments

q u a l i f i c a t i f  :

1.7 Nom  + A d j e c t i f  ( sans  déterminant)
Le nom est su iv i  d ’un a d j e c t i f

- C ro is san ce  plate

1.8 Déterminant + N om  + A d j e c t i f
- Le mal français
- L ’Europe f l e x ib l e
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1.9 Groupe nom inal  + C o n jo n c t io n  +
Groupe nominal

Les deux groupes  n om in au x  formés  
d ’un déterminant et d ’un nom se trouvent coordonnés  par la 
c o n jo n c t io n  “e t” ะ

- Le droit et l ’ in ju s t ice
- L ’é co n o m ie  et le so c ia l

2. Ti tres  adverbi aux
Dans ce type de t i tres ,  nous  n ’ avons  

trouvé que le syntagm e adverbia l  indiquant  so i t  le temps so it  
l ’a f f irm ation  ะ

- Dim anche
- Non à la p ro p o r t io n n e l le
- Quarante ans après

3. Ti tres  inf i ni t i fs
Ce groupe com porte  deux i n f in i t i f s  ะ
- Faire comprendre
- Savoir  négoc ier

4. Ti tres  phr as t i ques
Ils sont  sous  la forme d ’ in terrogat ion  

to ta le  et formés se u le m en t  d ’un groupe n om inal  ะ
- Drame N at iona l  ?
- C oh ab ita t ion  ?
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5. Ti tre  e x c l a m a t i f
Le titre exprim e un so uh a i t  com m e le s  

e x p r e s s io n s  f igées  “ Dieu  vous  b é n i s s e ! ”
- V iv e  les  Jeux !

Dans le Point ,  nous trouvons  6 typ es  de 
t itre: n om in a l ,  p ré p os i t ion n e l ,  ad verb ia l ,  phrast ique ,
p r o p o s i t io n  subordonnée et titre à in ter jec t ion .

1. Ti tres  nominaux
1.1  N o m  p r o p r e  ะ G r o u p e  n o m i n a l

1.1.1 Nom de p erso n n e  ะ Groupe
n om inal

- Nom de personne  ะ D éterm in an t  + 
N om  + C om p lém ent  du nom :

- Mauroy ะ L ’adieu à la rose
- Nom  de personne  ะ Groupe a d j e c t iv a l

- Mitterrand ะ spéc ia le  dernière

H ervé -D .  B éch ad e .  S yn taxe  du frança is  m oderne  et
c o n t e m p o r a in . (Paris  ะ PUF, 1 98 6 )  p. 233
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nom inal
1 .1 .2  Nom de l ieu  ะ Groupe

- Nom de l ieu  ะ Nom au plur ie l  ( sans
déterm inant)

- F r a n c e -A l le m a g n e  :Turbulences
- Nom de l ieu  ะ N om s  au p lur ie l  ( san s  

déterm inant)  c oord on nés  par ‘et ะ
- Europe ะ Transes  et t rans i t ion s

- Nom de l ieu  ะ Déterm inant  + Nom
- E lysée  ะ l ’i s o lo i r

- Nom  de l ieu  ะ Déterm inant  + Nom +
A d j e c t i f

- Europe ะ l ’intérêt nat ional
Chine ะ la c o n v e r s io n

c a p i ta l i s t e

in terrogat ive
1 .1 .3  Nom  de m o u v e m en t  : Phrase

- Habache ะ Quel mystère  ?

1 .1 .4  Nom de traité ะ Groupe n om in a l  
- N om  de traité ะ D éterm in an t  -t- Nom  

+ et + Déterm inant  + N om  ะ
M aastr icht  ะ Les arbres et la forêt
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+ A d j e c t i f

français

A d j e c t i f

d éc la ra t iv e

n o m

- Nom de traité ะ Déterminant + Nom

M asstr icht  : Le r isque

1.2 Nom commun ะ Groupe nom inal
1.2.1 Nom ะ Déterm inant  + N om  +

- Référendum ะ l ’e ng ren age  ga u l l i e n

1 .2 .2  Nom com m un ะ Phrase

- Im m igration  ะ le mal court

1.3 Déterminant + Nom + C om plém ent  du

- Le mal d ’Etat
- La p o l i t iq u e  en apesanteur
- La règle du jeu
- Le prix de président de la République
- Le rond-point  de la pétaudière
- La fièvre du non
- La fin des euphor ies
- Le pou vo ir  en susp en s
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c o m m u n  ะ

N o m  c o m m u n

s i è c l e > >

n o m i n a l

1 . 4  D é t e r m i n a n t  +  N o m  c o m m u n  + A d j e c t i f
- Le  m a l a i s e  d é m o c r a t i q u e

1.5 D é t e r m i n a n t  + A d j e c t i f  +  N o m

- L e  v i l a i n  p e t i t  c a n a r d

1.6  D é t e r m i n a n t  +  G r o u p e  a d j e c t i v a l  + 
C o m p l é m e n t  du n o m  ะ

< < L e  p l u s  g r a n d  é v é n e m e n t  du

1.7  N o m  p r o p r e  +  N o m  p r o p r e  :
- S a r a j e v o .  A l g e r .
- M a g i c  C l i n t o n

1.8  N o m  p r o p r e  +  C o n j o n c t i o n  + G r o u p e

- L e  P e n  et  l e  g r a n d  p a s s a g e

1.9  N o m  au p l u r i e l  ( s a n s  d é t e r m i n a n t )  :
- D é m a g o g i e s
- D é r i v e s

1 . 1 0  N o m  p r o p r e  +  A d v e r b e
- M o n t a i g n e  a u j o u r d ’ h u i
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2. Titres prépositionnels
D a n s  c e  t y p e  d e  t i t r e ,  n o u s  a v o n s  t r o u v é  le  

s y n t a g m e  p r é p o s i t i o n n e l ,  c o m p l é m e n t  d ’ a t t r i b u t i o n  ะ
- A u x  l e c t e u r s  du < < P o i n t > >
- A p r o p o s  de  M a d o n n a

3. Titres adverbiaux
Ce  g r o u p e  es t  f o r mé  d ’ a d v e r b e s  d ’ a f f i r m a t i o n  

ou de  i o c u t i o n  a d v e r b i a l e  ะ
- O u i  ou n o n
- A v a u - l ’ e au

4. Titres phrastiq ues
N o u s  a v o n s  t r o u v é  u n e  s e u l e  p h r a s e  a s s e r t i v e  

i n t r o d u i t e  par  l e  p r é s e n t a t i f  d ’ e x i s t e n c e ,  et  t r o i s  t i t r e s  
i n t e r r o g a t i f s  ะ

- Il n ’ y a p a s  de  « N o n »  t r a n q u i l l e
- B é r é g o v o y  p o u r  q u o i  f a i r e ?
- Q u ’ e s t - c e  q u i  a c r a q u é ?
- R e n g a g e r  d a n s  la  c o l o n i a l e ?
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5. Titres à la proposition subordonnée
N o u s  a v o n s  c o n s t a t é  u n e  s u b o r d o n n é e  

c i r c o n s t a n c i e l l e  de  b u t  et  u n e  a u t r e  c i r c o n s t a n t i e l l e  de  t e m p s  :
- P o u r  q u e  l ’ E u r o p e  m û r i s s e
- Q u a n d  la F r a n c e  r e m e t  s o n  b é r e t

6. Titre ะ interjection
- < < F l i p p e > >  et f l o p

En c o n s i d é r a n t  l e s  t i t r e s  d e  l ’ E x p r e s s  et  du P o i n t ,  n o u s  
a v o n s  t r o u v é  q u e  l e s  t i t r e s  n o m i n a u x  c o n s t i t u e n t
f r é q u e m m e n t  l e  p l u s  g r a n d  g r o u p e  ะ l ’ E x p r e s s  -  7 7  % et
l e  P o i n t  =  7 3 % .  L ’ E x p r e s s  p r é s e n t e  l e s  s t r u c t u r e s  d e  g r o u p e
n o m i n a l  l e s  p l u s  c o n c i s e s .  Il e x i s t e  un g r a n d  n o m b r e  de  
g r o u p e s  n o m i n a u x  s a n s  d é t e r m i n a n t  m ê m e  l o r s q u ’ i l s  s o n t  
c a r a c t é r i s é s  p a r  un a d j e c t i f  q u a l i f i c a t i f  o u  un g r o u p e  
p r é p o s i t i o n n e l ,  c o m p l é m e n t  d e  n o m .  La p l u p a r t  d e s  t i t r e s  
n o m i n a u x  du  P o i n t  s o n t  d e s  n o m s  p r o p r e s  s u i v i s  d ’ un g r o u p e  
n o m i n a l  q u i  p r é c i s e n t  l e  t h è m e  r e l a t i f  au n o m  p r o p r e .  L e s  
g r o u p e s  n o m i n a u x  s o n t  p r e s q u e  t o u s  p r é c é d é s  d e  l ’ a r t i c l e  
d é f i n i .  N o u s  a v o n s  a u s s i  t r o u v é  l e s  m ê m e s  s t r u c t u r e s  n o m i n a l e s  
de  b a s e  d a n s  l e s  d e u x  p r e s s e s  ะ c e  s o n t  l e  d é t e r m i n a n t  + N o m ,  
l e  d é t e r m i n a n t  + N o m  + C o m p l é m e n t  du n o m ,  l e  
d é t e r m i n a n t  +  N o m  + A d j e c t i f  e t  l e s  g r o u p e s  n o m i n a u x  m i s  e n  
a p p o s i t i o n  o u  c o o r d o n n é s  par  l a  c o n j o n c t i o n  ‘ e t ’ . Ce  
p h é n o m è n e  m a s s i f  n o u s  a m è n e  à e x a m i n e r  l e s  e f f e t s  p r o d u i t s  
par  l e s  t i t r e s  n o m i n a u x .



33

D a n s  l e s  t i t r e s  n o m i n a u x ,  c ’ es t  l e  n o m  qu i  f o n c t i o n n e  à 
l u i  s e u l  c o m m e  m o t - p h r a s e ,  la f o r m e  n o m i n a l e  du t i t r e  
p r é s e n t e  l e  s u j e t  du t e x t e  d ’ u n e  m a n i è r e  c o n c i s e  et  c e c i  
p e r m e t  d ’ a c c r o c h e r  l ’ a t t e n t i o n  d e s  l e c t e u r s  p r e s s é s .  N o u s  
p o u v o n s  r a p p e l e r  l a  c o n s é q u e n c e  d e s  s u p p r e s s i o n s  d e  v e r b e s  en  
c i t a n t  P i e r r e  Le  G o f f i c  q u i  a par l é  de la q u a l i t é  d e  la  p h r a s e  
n o m i n a l e  ะ

“ L ’ a b s e n c e  d e  f o r m e  v e r b a l e  n ’ e m p ê c h e  p a s  la 
m a n i f e s t a t i o n  d ’u n e  m o d a l i t é  et  d ’ un a c t e  de  d i s c o u r s .
La p h r a s e  n o m i n a l e  e s t  n o r m a l e m e n t  é q u i v a l e n t e  à u n e  
p h r a s e  i n d i c a t i v e ,  . . .  e l l e  e s t  f r a n c h e m e n t  a s s e r t i v e
( . . . r 16

D ’ a pr è s  P i e r r e  Le  G o f f i c ,  l a  p r é s e n t a t i o n  d ’ un t i t r e  s o u s  
f o r m e  de  s y n t a g m e  n o m i n a l  c o n s t i t u e  l ’ a s s e r t i o n  d ’ u n e  q u a l i t é  
d ’ un é v é n e m e n t  .

P i e r r e  L e  G o f f i c .  G r a m m a i r e  de  la p h r a s e  f r a n ç a i s e .
( P a r i s  : H a c h e t t e  S u p é r i e u r ,  1 9 9 3 )  pp .  5 1 0  - 511
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D e  c e  f a i t ,  l e s  t i t r e s  n o m i n a u x  s o n t  c a r a c t é r i s é s  p a r  l e u r  
a s p e c t  d e s c r i p t i f  a l o r s  q u e  l e s  t i t r e s  p h r a s t i q u e s  c o m m e  ะ

- “ Il n ’ y  a p a s  de  « N o n »  t r a n q u i l l e . ” o u  b i e n
- “ Q u ’ e s t - c e  q u i  a c r a q u é  ? ”

o n t  d e s  a s p e c t s  n a r r a t i f s  g r â c e  à l ’ e x p r e s s i o n  d e  l ’ a c t i o n  et  de  
l ’é v é n e m e n t .

N o u s  t r o u v o n s  q u e  l e s  t i t r e s  n o m i n a u x ,  c o n s i d é r é s  
c o m m e  l e  t h è m e  p r i n c i p a l  du t e x t e ,  r é d u i s e n t  l ’ i n f o r m a t i o n  à 
l ’ e s s e n t i e l .  R a p p e l o n s - n o u s  la  r e m a r q u e  d e  H e r v é - D .  B é c h a d e  :

“ La  b r i è v e t é  d e  la p h r a s e  n o m i n a l e  en  f a i t  un o u t i l  
r e c h e r c h é  dès  q u ’ o n  v e u t  c e n t r e r  l ’ a t t e n t i o n  s u r  un m o t  
o u  t r a n s m e t t r e  u n e  s e n s a t i o n  o u  u n e  i n f o r m a t i o n  s a n s  
q u ’ e n c o m b r e n t  d e s  é l é m e n t s  a c c e s s o i r e s . ”

E n  o u t r e ,  P. Le  G o f f i c  m o n t r e  l ’é c o n o m i e  d e  l a  p h r a s e  
n o m i n a l e  ะ “ la p h r a s e  n o m i n a l e  e s t  c o u r a n t e  d a n s  d e s  f o r m e s  d e  
c o m m u n i c a t i o n  é c r i t e  r e c h e r c h a n t  l ’é c o n o m i e  ะ t i t r e s  de  
j o u r n a u x ,  ( . . . ) ” .

H e r v é - D .  B é c h a d e .  S y n t a x e  du  f r a n ç a i s  m o d e r n e  e t  
c o n t e m p o r a i n . ( P a r i s  ะ P U F ,  1 9 8 6 )  p.  2 2 3

P i e r r e  L e  G o f f i c .  G r a m m a i r e  de  la  p h r a s e  f r a n ç a i s e .
( P a r i s  ะ H a c h e t t e  S u p é r i e u r ,  1 9 9 3 )  p.  5 1 1
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Q u a n t  a u x  a u t r e s  c o n f i g u r a t i o n s  d e  t i t r e s ,  n o u s  a v o n s  
t r o u v é  q u e  l ’ E x p r e s s  n e  p r é s e n t e  p a s  du t o u t  l e s  t i t r e s  
p r é p o s i t i o n n e l s ,  l e s  t i t r e s  p h r a s t i q u e s  et  l e s  t i t r e s  à la  
p r o p o s i t i o n  s u b o r d o n n é e  t a n d i s  q u e  le P o i n t  ne  p r o p o s e  p o i n t  
l e s  t i t r e s  i n f i n i t i f s .  L e s  j o u r n a l i s t e s  d e  l ’ E x p r e s s  et  l e  P o i n t  
p r o p o s e n t  en  m ê m e  t e m p s  d e s  t i t r e s  a d v e r b i a u x ,  l e s  t i t r e s  
i n t e r r o g a t i f s  et  l e s  t i t r e s  e x c l a m a t i f s .  B i e n  q u e  H e r v o u e t  
c o n s e i l l e  au j o u r n a l i s t e  d e  p r é f é r e r  l ’ a f f i r m a t i f  à l ’ i n t e r r o g a t i f ,  
p u i s q u e  “ l e  t i t r e  i n t e r r o g a t i f  n e  f a i t  p a s  l i r e  m a i s  d i s s u a d e  l e  
l e c t e u r . ” , l e  P o i n t  u t i l i s e  4 t i t r e s  à l a  f o r m e  i n t e r r o g a t i v e  
c o m m e  ะ

- H a b a c h e  ะ Q u e l  m y s t è r e  ?
- Q u ’ e s t - c e  q u i  a c r a q u é  ?
- B é r é g o v o y  p o u r  q u o i  f a i r e  ?
- R e n g a g e r  d a n s  l a  c o l o n i a l e  ?

P o u r  l ’ E x p r e s s ,  n o u s  t r o u v o n s  2 t i t r e s  c o m m e  ะ
- D r a m e  n a t i o n a l  ?
- C o h a b i t a t i o n  ?

C i t a t i o n  p a r  H e r v o u e t  d a n s  la t h è s e  “ L ’ E t u d e  
s t y l i s t i q u e  d e s  t i t r e s  d e  j o u r n a u x  c o n c e r n a n t  l ’ é l e c t i o n  
p r é s i d e n t i e l l e  e n  F r a n c e  e n  1 9 8 8 ” d ’ A r u n s r i  C h a n s a m u c h  
( B a n g k o k  : U n i v e r s i t é  C h u l a l o n g k o r n ,  1 9 9 2 )  p.  14

J  \ C \
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N o u s  c r o y o n s  q u e  l e s  d e u x  j o u r n a l i s t e s  en p o s a n t  l e s  
q u e s t i o n s  v e u l e n t  i n t e r p e l l e r  et  i n c i t e r  l e s  l e c t e u r s  à r é f l é c h i r  
s u r  c e t  é v é n e m e n t  en  m ê m e  t e m p s  q u e  p r o p o s e r  la r é p o n s e  à 
c e s  q u e s t i o n s .

La f r é q u e n c e  de  l ’ e m p l o i  d e s  t i t r e s  s o u s  f o r m e  d e  
g r o u p e  n o m i n a l  n ’ e s t  p a s  un a c t e  g r a t u i t .  P r o b a b l e m e n t ,  l e s  
j o u r n a l i s t e s  v e u l e n t  é c o n o m i s e r  l ’ e s p a c e  l i m i t é  o u  a t t i r e r  
l ’ a t t e n t i o n  d e s  l e c t e u r s  c o m m e  l e  d i t  l e  G r o u p e  M u  ะ

“ La  s y n t a x e  d ’ un t i t r e  e s t  b i e n  s o u v e n t  l e  r e f l e t  du  
‘ s t y l e  t é l é g r a p h i q u e ’ d e s  d é p ê c h e s  d ’ a g e n c e  ; p o u r  l e  
j o u r n a l i s t e ,  i l  s ’ a g i t  d e  c o n s e r v e r  à la  n o u v e l l e  sa  
f r a î c h e u r  p r e m i è r e ,  s a  f o r c e  i r r u p t i v e  et  d e  c o n d e n s e r  
t o u t e  l ’ i n f o r m a t i o n  en  p e u  d e  m o t s  v i t e  a s s i m i l a b l e s  
p o u r  l ’ o e i l  et  p o u r  l ’ e s p r i t . ”

L ’ E x p r e s s  p r é s e n t e  u n e  p h r a s e  e x c l a m a t i v e  c o m m e  le  
t i t r e  “ V i v e  l e s  j e u x  ! ” , à la f o r m e  o p t a t i v e  s a n s  c o n j o n c t i o n  
‘ q u e ’ s e l o n  l ’ a n c i e n n e  l a n g u e  a l o r s  q u e  l e  P o i n t  p r é s e n t e  l e  
t i t r e  s o u s  la  f o r m e  d ’ u n e  i n t e r j e c t i o n  ะ “ < < F l i p p e > >  et  f l o p ” .

L e  G r o u p e  M u .  R h é t o r i q u e  g é n é r a l e . ( P a r i s
L a r o u s s e ,  1 9 7 0 )  p .  86
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P a r  a i l l e u r s ,  n o u s  t r o u v o n s  d a n s  l e  P o i n t ,  l e  t i t r e  
“ E u r o p e  ะ T r a n s e s  et  t r a n s i t i o n ” a y a n t  d e u x  f i g u r e s  p h o n i q u e s  ะ 
“ l ’ a l l i t é r a t i o n  d e s  c o n s o n n e s  / t r /  et  / s /  a i n s i  q u e  l ’ a s s o n a n c e  o u  
la r é p é t i o n  d e s  v o y e l l e s  / a n /  au m i l i e u  d e s  m o t s .  E n  r e v a n c h e ,  
n o u s  n e  r e t r o u v o n s  p a s  du t o u t  d e  f i g u r e s  p h o n i q u e s  d a n s  l e s  
t i t r e s  d e  l ’ E x p r e s s .

2.3 Les thèmes apparus

D a n s  l e  D i c t i o n n a i r e  R o b e r t ,  l ’ a r t i c l e  
é d i t o r i a l  “é m a n e  d e  la d i r e c t i o n  d ’ un j o u r n a l ,  d ’ u n e  r e v u e  et  
( . . . )  d é f i n i t  o u  r e f l è t e  u n e  o r i e n t a t i o n  g é n é r a l e  ( p o l i t i q u e ,  
l i t t é r a i r e ,  e t c ) ” , i l  n o u s  p e r m e t  d o n c  d ’é t u d i e r  l ’ i n t é r ê t  e t  
l ’ a t t i t u d e  du j o u r n a l  par  r a p p o r t  à d e s  a c t u a l i t é s  du m o m e n t .

L i t a  L u n d q u i s t  p a r l e  d e s  “ f a c t e u r s  e x t r a - l i n g u i s t i q u e s ” , 
e l l e  d i t  ะ “ T o u t e  s o c i é t é  e s t  en  f o n c t i o n  de  s a  s t r u c t u r e  
é c o n o m i c o - m a t é r i e l l e ,  o r g a n i s é e  en  d e s  s p h è r e s  d ’ a c t i o n  
p a r t i c u l i è r e s ,  a u x q u e l l e s  c o r r e s p o n d e n t  d e s  p r o d u c t i o n s  de  
t e x t e s  p a r t i c u l i e r s . ”

C i t a t i o n  d e  R o b e r t  A n n i k  D u b i e d  e t  M a r c  L i t s  d a n s  
“ L ’ E d i t o r i a l e  ะ G e n r e  i o u r n a l i t i q u e  o u  p o s i t i o n  d i s c u r s i v e ?  : 
P r a t i q u e s  N  9 4 ” ( M e t z  ะ C R E S E F ,  1 9 9 7 )  p . 5 1

L i t a  L u n d q u i s t .  L ’ A n a l y s e  t e x t u e l l e . ( P a r i s  : C E D I C ,
1 9 8 3 )  p.  15
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A i n s i ,  n o u s  p o u v o n s  d é g a g e r  l e s  t h è m e s  p r o p o s é s  en  
d i v e r s e s  s p h è r e s  q u i  m o n t r e n t  l ’ intérêt  p a r t i c u l i e r  du  j o u r n a l  
p a r  r a p p o r t  a u x  é v é n e m e n t s  et a u x  o p i n i o n s  p u b l i q u e s .  L e  t h è m e  
d e  l ’é d i t o r i a l  r e f l è t e  l e  c h o i x  v o i r e  la  p r é f é r e n c e  de  
l ’é d i t o r i a l i s t e  d e  m e t t r e  en a v a n t  u n e  a c t u a l i t é  p a r m i  t a n t  
d ’ a u t r e s .

P r e m i è r e m e n t ,  p o u r  la p o l i t i q u e  i n t é r i e u r e  q u i  c o m p r e n d  
l ’ E t a t ,  l e  p a r l e m e n t ,  l e s  s y n d i c a t s ,  l e s  p a t r o n a t s ,  l e s  p a r t i s  
p o l i t i q u e s ,  i l  y a d a n s  l ’ E x p r e s s ,  au t o t a l  10 n u m é r o s  e t  l e  
P o i n t ,  14 n u m é r o s  t a n d i s  q u e  la p o l i t i q u e  e x t é r i e u r e  d a n s  
l ’ E x p r e s s  e s t  d e  1 n u m é r o ,  l e  P o i n t  6 n u m é r o s  . C e c i  m o n t r e  
q u e  l e  P o i n t  a c c o r d e  u n e  i m p o r t a n c e  r e l a t i v e m e n t  p l u s  g r a n d e  à 
l a  p o l i t i q u e  e x t é r i e u r e  ะ

L’Express
Pol i t ique intérieure ะ Corruption,  Proportionnel le,  Accélérat ion,

La France à l ’écart,  Gril le de lecture,  N o n  à la 
proport ionnel le ,  Discours ,  Cohabi tat ion ?,
La fin des repères,  Divers ion

Pol i t ique extérieure ะ Europe ะ la vraie,  la fausse
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Le Point
Pol i t ique intérieure ะ Mauroy ะ l ’adieu à la rose,  Le Pen et le grand

passage,  Le mal  d ’Etat, Q u ’est-ce  qui  a craqué?,
La pol i t i que  en apesanteur,  D é m a g o g i e s ,  La règle  
du j e u ,  B é r é g o v o y  pour quo i  faire ?, Le prix du 
prés i dent  de la Républ i que ,  Dé r i vé s ,  Le Ma l a i s e  
d é m o c r a t i qu e ,  E l y s é e  ะ l ’ i s o l o i r ,  Le p o u v o i r  en 
suspens ,  Mitterrand : spécial e  dernière,  
« F l i p p e »  et f lop

Pol i t ique  extérieure ะ Habache  ะ Quel  mystère ?, France - Al l emagne  ะ
Turbulences ,  Europe ะ Transes  et transition,  
Europe ะ l ’intérêt national ,  Sarajevo.  Alger ,  
Magic  Cl inton

D e u x i è m e m e n t ,  i l  y a 9 n u m é r o s  qu i  s e  c o n s a c r e n t  à 
l ’é c o n o m i e  i n t e r n e ,  et  e x t e r n e .  D a n s  l ’ E x p r e s s ,  i l  y a 2 
n u m é r o s  s u r  l ’é c o n o m i e  i n t e r n e  et 3 s u r  l ’é c o n o m i e  e x t e r n e ,  
t a n d i s  q u e  d a n s  l e  P o i n t ,  i l  en  e x i s t e  2 p o u r  c h a q u e  t h è m e  ะ

L’Express
Ec o n o mi e  interne ะ Les opt imistes ,  L ’économi e  et le social  
E c o n o mi e  externe ะ Croi ssance plate,  Savoir négocier ,  L ’Europe

f lexible
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Le Point
E c o n o m i e  interne ะ « L e  plus grand événement  du s i è c l e » ,  Quand la

France remet son béret
E c o n o m i e  e x t e r n e  ะ Chi ne  ะ la c o n v e r s i o n  c a p i t a l i s t e ,  La f i n  de s

euphories

E n s u i t e ,  en  c e  qu i  c o n c e r n e  l e s  p r o b l è m e s  s o c i a u x  du  
p a y s ,  n o u s  t r o u v o n s  7 t i t r e s  d a n s  l ’ E x p r e s s  et  5 t i t r e s  d a n s  le  
P o i n t  e t  à p r o p o s  d e s  p r o b l è m e s  s o c i a u x  i n t e r n a t i o n a u x ,  i l  y a 
s e u l e m e n t  2 t i t r e s  d a n s  l e  P o i n t  ะ

L’Express
Problèmes  soc i aux du pays ะ Dimanche ,  Vi v e  les j eux! ,  Défai l l ances ,

Le mal  français,  Homi c i de ,  Le droit et 
l ’injustice,  Le drame du c hômage

Le Point
Problèmes  soc iaux du pays : Le rond-point  de la pétaudière,  Mont a i gne

aujourd’hui,  A propos  de Madonna,  
Immigrat ion : le mal  court,  A v a u - l ’eau 

Problèmes  soc i aux internationaux ะ Rengager  dans la c o l oni a l e  ?,
Europe ะ la dépress ion du homard
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Par  a i l l e u r s ,  n o u s  a v o n s  t r o u v é  10  t i t r e s  c o n c e r n a n t  l e  
T r a i t é  d e  M a a s t r i c h t  d a n s  l ’ E x p r e s s  et  8 d a n s  l e  P o i n t  , c e
s o n t  ะ

L ’E x p r e s s  : Drame national  ?, Crise de nerf,  Droit  de vote ,  Quarante  
ans après,  Faire comprendre,  Mauvai s  arguments ,
Les conséquences  d ’un non,  Les avantages  du oui ,  
Indécence,  Le test de Maastricht

Le  Point ะ Maastricht  ะ Les arbres et la forêt,  Le vi lain petit  canard,
Maastricht  ะ Le risque français,  Oui  ou non,  La f ièvre du non,  
Il n ’y a pas de « N o n »  tranquil le,  Pour que l ’Europe  
mûrisse ,  Référendum : l ’engrenage gaul l ien

E n f i n ,  i l  r e s t e  2 t i t r e s  d a n s  l e s q u e l s  l e s  é d i t e u r s  p a r l e n t  
de  l e u r s  p r e s s e s  ; 1 d a n s  l ’ E x p r e s s  et  1 d a n s  l e  P o i n t  ะ

L ’ E x p r e s s  : N o u v e l l e  f o r m u l e
L e  Point A u x  l e c t e u r s  du < < P o i n t > >

D ’ a p r è s  l e s  i n f o r m a t i o n s  d é t a i l l é e s  s u r  l e s  t i t r e s  
p r é s e n t é s  d a n s  l e s  d e u x  p r e s s e s ,  n o u s  c o n s t a t o n s  q u e  l e s  
j o u r n a l i s t e s  a c c o r d e n t  u n e  g r a n d e  i m p o r t a n c e  à la p o l i t i q u e  
i n t é r i e u r e  ะ 10  t i t r e s  d a n s  l ’E x p r e s s  r e p r é s e n t e n t  2 9  % et  l e  
P o i n t  14 t i t r e s ,  3 5  %.
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L ’auteur de l ’Express  consacre  seu lement  1 titre à la 
pol i t i que  extér ieure ,  ce la  représente 3 % , alors que ce lui  du 
Point  présente  6 titres,  15 %.

Quant à l ’é conomi e  du pays ,  il y a 2 t i tres,  7 % pour  
l ’Express  et 2 titres,  5 % pour le Point.

Dans la sphère économi que  externe,  il ex i s t e  2 titres  
pour chaque presse,  représentant  7 % pour l ’Express  et 5 % pour  
le Point .

En ce qui concerne  la vie  soc ia l e  du pays ,  l ’Express  
présente  7 t i tres,  20 % tandis q u ’il y en a 6, 15 % dans le Point .

Pourtant,  nous ne trouvons que 2 titres concernant  les  
problèmes  soc iaux  internat ionaux dans le Point ,  ce qui 
représente  5 %. Il n ’ex i s t e  aucun thème dans cette sphère dans 
l ’Express .

Quant au Traité de Maastricht ,  qui tient une place  
importante  dans les deux presses ,  il ex i s te  10 t i tres,  29 % dans  
l ’Express  et 7 ti tres,  17 % dans le Point.

L ’Express  présente 1 titre,  3 % dans l equel  l ’auteur parle  
de sa propre presse,  et auss i  il y en a 1, 3 % dans le Point .
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V o i c i  le tableau r éc ap i t u l a t i f  de la f ré qu en ce  de la  
p résent at i on  des t i tres dans chaque presse .

T h è m e s  a p p a r u s L ’ E x p r e s s Le P o i n t
1. Po l i t i qu e  intérieure 2 9 % 3 7 %
2. Po l i t i qu e  extér ieure 3 % 15 %
3. E co n o m i e  interne 9 % 7 %
4. E c on o m ie  externe 6 % 7 %
5. Vie  s o c i a l e  du pays 17 % 12 %
6. Prob lèmes  soc iaux 0 % 7 %

internat ionaux
7. Traité de Maastricht 29 % 17 %
8. Refont e  de l ’hebdomadaire 6 % 3 %

Ta b l ea u  10 ะ La f r éq u en ce  de la p r é s e n t a t i o n  des t i t res

D ’après la présentat ion  des t hème s- t i tr es  et le tableau  
c i - d e s s u s ,  les é d i to r i a l i s t es  des deux pre ss es  ont t endanc e  à 
donner  de l ’ importance  à la p o l i t i que  intér ieure  plus q u ’aux 
autres  do ma i ne s .  Il apparaît  que ces  deux h eb doma da ir es  
c on s t i t u en t  la presse  de l ’ i nformat ion  p o l i t i q u e .  Nous  
o b s e r v o n s  que l ’Express  et le Point  présentent  des  é v é n e m e n t s  
de l ’é l e c t i o n  rég i on al e  ; il e x i s t e  4 numéros dans c ha cune  des  
pre ss es .  Par rapport au thème du g o u v e rn em e nt  f rança i s ,  les
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deux pre ss es  s o ul i gn en t  les  problémat i ques  de l ’admini s t ra t ion  
du parti  s o c i a l i s t e  c omme  ‘La fin des r e p è r e s ’ ou 
‘D i v e r s i o n ’ dans l ’Express  ainsi  que ‘La p o l i t i q ue  en 
a p e s e n t e u r ’ ou ‘Le pouvo i r  en s u s p e n s ’ dans le Point .

Dans les  thèmes  du Traité de Maastr i cht ,  nous  
o b s e r vo n s  que toutes  les  deux presses  donnent  la même  
importance  à la po l i t i que  européenne ,  pu i sque  tout au long  de 
l ’année  1992,  il y avait  le référendum pour la ra t i f i ca t i on  du 
Traité de Maastr icht .  Nous  cons t at ons  auss i  que les
é d i t o r i a l i s t e s  cherchent  à s e ns i b i l i s e r  les  Français  sur 
l ’ importance  d ’une ouverture européenne .

Quant au thème de l ’ é c o n o m i e  interne et externe ,  
l ’Express  et le Point  donnent  de l ’ importance  auss i  bien à 
l ’une q u ’à l ’autre.  Pourtant,  le Point  montre  r é v o l u t i o n  
é c o n o m i q u e  en Chine alors  que l ’autre presse  n ’i ns i s t e  que sur 
les ac t i v i t é s  é c o n o m i q u e s  en Europe.

Dans l ’Express ,  l ’ é d i tor i a l i s t e  se penche  davantage  sur 
les  pro b l ème s  so c i au x  du pays tandis  que le Point  s ’ i n t ér es se  
plus par t i cu l i èrement  aux problèmes  s o c i a ux  à la f o i s  en 
Europe et en Afrique.
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En c o n c l u s i o n ,  la présentat ion  des thèmes  dans les  deux  
p re ss es  nous é voque ,  d ’un côté ,  l ’ intérêt  per so nn e l  ou c o l l e c t i f  
de chacune  des presses  à un moment  préc i s  de l ’ac tua l i t é .  D ’un 
autre côté ,  les j ou rn a l i s t e s  expriment  leur point  de vue  et 
prennent  p os i t i on  vi s  à vi s  de l ’actual i té .

3. La 2 c o m p o s a n t e  de l ’é d i t o r i a l  ะ le T e x t e

Le thème- t i t re  c ons t i t ue  le résumé du texte  ou 
représente  ce dont  l ’auteur veut  parler.  La p ré se nt a t ion  des  
t i tres  a pour but d ’attirer l ’at tent ion des  l ec teurs  et de rendre  
le texte  plus intéressant .  L ’auteur d év e l o p p e  le contenu  du 
t i tre dans p lus i eurs  paragraphes .

L ’anal yse  de l ’organi sa t ion  t ex t ue l l e  des éd i tor i aux  
repose  d ’une part sur la compréhens ion  du t e x t e  : le sens  du 
contenu  et l ’ in tent ion  de l ’auteur auprès d ’un publ ic  vi sé  et 
d ’ autre part,  sur la recherche  des divers  mécan i smes  de la 
langue  mis  en oeuvre  dans les édi tor iaux.

Le texte  est  composé  de paragraphes .  L ’étude de 
l ’ e nc ha î ne me nt  des  idées et la re lat ion entre les  paragraphes  
nous  amènent  à découvrir  la structure c o m p o s i t i o n n e l l e  du 
t ex te  édi tor ia l  dans l es  deux p re ss es ,  c o mme  dit Anne
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Herschberg  Pierrot  ะ “ ( . . . )  le découpage  d ’un texte  en 
paragraphes  n ’est  pas s eu l e me nt  une af faire d ’esthét ique  ou de 
l i s ib i l i t é .  Le paragraphe est  auss i  une unité d ’ordre sémant ique,  
thémat ique,  éno nc i a t i f ,  r y t hm i q u e . ”

Ai ns i ,  d ’après e l l e ,  chaque paragraphe se c o m p o s e  de la 
d im en s i on  et du degré de complex i t é  des termes de l i a i son ,  du 
système t empore l ,  de récurrence et p rogr es s ion  thémat ique,  
d ’e xpans io n  sémant ique,  ce la  mène à la l og ique  de pro gr es s ion  
d ’un paragraphe à l ’autre.

Quant à Maryse  Souchard,  e l l e  d i s t i ngue  deux formes  
de l ’écri ture  dans le texte  édi tor ia l  ะ

- “ une forme ‘n e u t r a l i s a n t e ’ , ou les j u g e m e n t s ,  les  
p o s i t i o n s  ne sont  pas assumées  par les  d i s cours  médiat iques ,  
qui rapporte les  fai ts .

- une forme ‘ s u b j e c t i v e ’ , ou le d i s cours  semble  
complément  assumé par le média,  ou le locuteur ,  l ’é nonc ia teur  
se nomme lui -même.  Ici ,  la forme neutra l i sante  dans  
l ’éd i tor ia l e  se repose  sur le genre de l ’ informat ion  : v i sée  
in f ormat ive  qui c o n s i s t e  à répondre aux q ues t i on s  Qui ?,

Anne Herschberg  Pierrot .  S t y l i s t i q u e  de la p r o s e .
( Be l i n  ะ SUP,  1993)  p. 249
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Quoi  ? Quand ? Où ? et vi sée e xp l i ca t ive  qui répond aux 
ques t i ons  Comment  ? et Pourquoi  ?, alors que la forme  
subj ec t ive  est  basée sur le genre du commenta ire ,  exprimant  le 
point  de vue d ’un j o u rn a l i s t e .”

No us  constatons  que M. Souchard a associé  la forme de 
l ’écriture à la vi sée c ommuni ca t i ve .  Les deux premières vi sées  ะ 
informat ive  et e xp l i c a t i ve  reposent  sur la forme “o b j e c t i v e ” ; 
l ’auteur ne donne pas son avis  ou ses commenta ires  dans son 
texte ,  il présentera des faits ou des événements  réels et en 
donnera l ’exp l i ca t ion .  La dernière vi sée est basée sur la forme  
“s u b j e c t i v e ” ; l ’auteur peut présenter ses  points  de vue  
favorables  ou défavorables  envers les sujets  ment ionnés .  Ains i  
il y a la part de l ’ information et de l ’exp l i cat ion  dans 
l ’édi torial .  Mais l ’édi toriai  privi l égie  le commentaire .
L ’informat ion et l ’expl i cat ion  sont au service  d ’une
argumentat ion,  d ’un commentaire .

Citat ion de M. Souchard par J.-M. Adam dans “Unités  
r édac t ionne l l e s  et genres d i scurs ives  ะ Cadre général  pour une 
approche de la presse écrite : Pratiques N 9 4 ” (Metz ะ 
CRESEF,  1997)  p. 9
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3.1 Les  d i f f é r e n t s  t y p es  de s é q u e n t i a l i t é s

Outre la d i s t i nc t ion  en genre et en forme de 
l ’écr i ture ,  il faut recourir  é ga l eme nt  à la not ion  de séquent ia l i t é  
pour mettre à jour  la nature des séquences  qui c o n s t i tu en t  le  
t exte .  Pour J. -M.  Adam,  il y a une grande variété de t ex t e s .  บท 
texte  est  composé  de p lus i eurs  séquences .  Etudier  un t ex te ,  
c ’est  é tudier  la nature des di f férentes  séquences  qui c on s t i t u en t  
le texte .

“La l i n g u i s t i q ue  t ex t ue l l e  doi t ,  ( . . . ) ,  abandonner  
auss i  toute  idée de t y p o l o g i e  des t extes .  Comme 1 e (ร) 
dicours ,  le texte  est  un phénomène extrêmement  
hétérogène.  La l i n g u i s t i q ue  t ex tu e l l e  doi t ,  avant  tout,  
es say er  de théoriser  cet te  hétérogénéité.  Dans ce but,  
je propose  de s i tuer  la < < s y nt a xe  des grandes  mass es  
v e r b a l e s > >  au n iveau  non plus du TEXTE ( . . . ) ,  mais  
de la S EQUENCE.  บท texte  est ,  avant  tout,  une unité  
c omp osé e  de ท séquences  (ou ท est  compri s  entre 1 
séquence  et un nombre ท de s é q u e n c e s , . . . ) ”

J. -M.  Adam,  dans “Types  de s é q ue nc es  t e x t u e l l e s  
é lé me nt a i r es  : Prat iques  N 5 6 ” (Metz  ะ CRESEF,  1987)  p .  56
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Il propose  que l ’étude du texte  doi t  prendre en 
cons idérat i on  l es  pr inc ipaux  types  de séquent ial i té  ะ “ 1 a 
séquent ia l i té  narrat ive,  la séquent ial i té  d e s c r i p t i v e ,  la 
séquent ia l i té  i n j o n c t i v e - i n s t r u c t i o n n e l l e ,  la séquent ia l i té
argument at ive ,  la séquent ial i té  e x p l i c a t i v e - e x p o s i t i v e ,  la 
séquent ial i té  d i a l o g a l e - c o n v e r s a t i o n n e l l e ,  la séquent ia l i t é
P oé t ique-auto  té l i q u e . ” Il ins i s t e  sur la p os s ib i l i t é  d ’une
t y p o l o g i e  fondée sur ces  sept  sortes  (au mo in s )  de
séquent ial i té .

N o us  f ondons  notre étude de séquent ial i té  sur les  
déf in i t i ons  et les  cri tères de r ec o nn a i s sa nc e  su ivants  ะ

Hinard A. ,  Idray L. et Lamotte  c. parlent  de la 
séquence  narrat ive:  “บท texte  narrat i f -ou récit- relate  une sui te  
d ’événements ,  réels ou i mag ina ires ,  entre l e s q ue l s  e x i s t e  un 
l i en à la fo i s  l o g i qu e  et c h r on o lo g i q u e .  Le récit t ient  une place  
importante  dans la vie  q uot id i e nne  ( c o n v e r s a t i o n s ,  l e t tres  
fami l i ères ,  ar t i c l es  de j ou rn a ux , . . . )  comme dans la 
product ion  l i ttéraire (roman,  conte ,  n o u v e l l e ,  . . . ) ”

Ibid. ,  p. 159
Hinard A. ,  Idray L.,  Lamotte  c. A la découverte  de

notre  l a n g u e . (Paris  ะ Magnard,  1989)  p. 252
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Pour François  Revaz ,  le texte  édi tor ia l  n ’est  pas  
exempt  de récit “ ( . . . )  la catégorie  du récit traverse  les  genres  
de la presse .  Se l on  la v i sée ,  une structure narrat ive  peut  
s ’ insérer dans un édi tor ia l ,  un b i l l e t  d ’humeur ou un art ic l e  
d ’o p i n i o n . ”

Quant à la séquence  des cr ip t i ve ,  Hinard A. et ses  
amis  di sent  ะ “ Faire une d es cr ip t ion ,  c ’est  dépeindre des  
objet s ,  des  l i eux ,  des p er so nn ages .  Quand e l l e  in terv i ent  dans  
le cours  d ’un récit,  la d es cr ip t ion  marque une pause  dans la 
s u c c e s s i o n  des ac t ions .  Le contenu et l ’or gan i s at ion  d ’une  
des cr ip t i on  sont  f on c t io n  du point  de vue adopté par l ’auteur.  
De ux  at t i tudes  sont  p o s s i b l e s  ะ (1)  l ’auteur peut  lu i -même,  de  
l ’extérieur,  décrire un l i eu pour camper le cadre d ’une a c t i on ,  
ou brosser  le portrai t  d ’un personnage  appelé à j o u er  un 
certain rôle  dans cet te  act ion ( descr ip t ion  o b j e c t i v e ) ,  (2)  
l ’auteur peut  auss i  s ’e f f ac er  derrière un p er so nn age  et 
l imi ter  sa d es cr ip t ion  à ce que voi t  ce p er so nn age ,  par fo i s  
même é voquer  la réalité en la colorant  des se nt i men ts  éprouvés  
par son héros (desc r i p t ion  s u b j e c t i v e ) ”

Franço i s  Revaz  dans “Le réci t  dans le presse  écr i te  : 
Prat iques  N 9 4 ” ( Met z  ะ CRESEF,  1987)  p. 20

Hinard A. ,  Idray L.,  Lamotte  c. A la d é c ou v er te  de
notre l a n g u e . (Paris  ะ Magnard,  1989)  pp. 258 -  260
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Ils ajoutent  par la sui te  ะ “บท texte  d e s c r i p t i f  est  
caractéri sé  par ะ (1)  la présence  d ’un champ l e x i c a l  ะ c e l u i  de 
l ’objet  à décrire et de ses  c o m po s an t e s ,  (2)  la fréquence  
des  verbes  d ’état et des qu a l i f i c a t i f s  sous  leurs d i ve r se s  
réa l i sa t ions  gr ammat ic a l e s  ะ épi thètes ,  at tributs ,  subordonnées  
r e l a t i ve s ,  (3)  dans un texte  au passé l ’abandon du passé s i mp le  
pour l ’ imparfai t ,  t emps de l ’arr ière-plan.”

A propos  de la séquence  i n j o n c t i v e -  
i n s t r u c t i o n n e l l e ,  J. -M. Adam résume que cet t e  s équence  
apparaît  dans l es  recet t es  de c u i s in e ,  les  n o t i c e s  de mon tage ,  
l es  c o n s i g n e s  et règ l ements ,  les  règles du j eu ,  les  g u i d e s -  
i t inéraires  et l ’h o r os co p e .  Il ajoute que la structure de
l ’ i ns truct ion  porte sur le comport ement  espéré du d e s t i n a t a i r e  
voire  du locuteur  lu i -même et que la structure
i n s t r u c t i o n n e l l e - i n j o n c t i v e  est  dominée par une s u c c e s s i o n  
d ’ actes  ou de fai t s  ordonnés  c h r on o lo g i qu e me nt .  F ina l eme nt ,  
il c onc l ut  que la séquent ial i té  i n s t r u c t i o n n e l l e - i n j o n c t i v e  est  
“ponctuée  d ’ impérat i fs  et pro longée  par une série de f u tu r s . ”

30 Ibid.
31 J. -M 

é l é m e n t a i r e s ” ะ
Adam dans  

Prat iques  N
“Types  de s é q u e n c e s  t e x t u e l l e s  
5 6 ” (Metz  ะ CRESEF,  198 7 )  p.

6 6
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Hinard A. ,  Idray L. et Lamotte  c. parlent  de la 
séquence  argumentat ive  ะ “L ’auteur d ’un texte  a r g u m e n t a t i f  a 
pour o b j e c t i f  d ’amener le l ec teur  à partager le point  de vue - la 
thèse - q u ’il défend.  Tout  texte  argumentat i f  revêt la forme  
d ’une démonstrat ion.  Dans les  t ex tes  argument at i f s ,  la 
p ro gr es s ion  de ra i sonne me nt  est souvent  e xp l i c i t ée  au m o y e n  
d ’out i l s  grammat icaux  ะ les  connecteurs  ( c o n j o n c t i o n  de
c oor d i na t ion ,  adverbes  de l i a i s o ns ,  l ocu t i on s)  é t a b l i s s e n t  des  
re la t ions  l o g i q u e s  entre deux phrases  (ou sous  phrases ) ,  deux  
groupes  de phrases ,  vo i re  deux paragraphes d ’un t exte .  La 
présence  d ’un nombre é levé  de connec teurs  est un des cri tères  
d ’ i d e nt i f i c a t i o n  des t extes  ar g ume nt a t i f s ”

En même temps c. Masseron af f i rme ะ 
“Argumenter ,  c ’est  adresser  à un inter locuteur  un argument .  
C ’es t -à -d i re  une bonne rai son,  pour lui faire admettre  une  
c o n c l u s i o n  et l ’ inc i ter  à adopter  les c o m p or te m en t s
adéquats .”

Hinard A. ,  Idray L.,  Lamotte  c. A la d é c o u ve r te  de 
notre l a n g u e . (Paris  ะ Magnard,  1989)  pp. 263 - 265

Ci tat ion  de c. Plant in par Carol ine  Masseron  dans  
“Pour une d idac t ique  de l ’argumentat ion  ( écr i t e )  ะ p r o b l èm e s ,  
objets  et p r o p o s i t i o n s  (I) ะ Prat iques  N 9 6 ” ( Met z  ะ CRESEF,  
1997)  p. 12
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Elle ajoute ensui te  ะ “l ’argumentat ion comme  
l ’ensembl e  des techniques  de légi t imat ion des croyances  et des 
comportements .  El le  cherche à inf luencer,  à transmettre ou à 
renforcer les croyances  ou les  comportements  de sa ou ses  
c i b l e s . ”

Du côté de G. Vigner ,  il dit ะ “ L ’argumentat ion est 
partout présente,  dans le discours  po l i t ique ,  économi que ,  
juridique,  idéo log ique ,  présente dans ies sc i e nce s  humaines  et 
dans les s c i ences  exactes  aussi ,  partout dans la presse et dans 
les l i vr es .” Pour c. Plantin,  il définit  ะ “ Le discours  
argumentat i f  peut tendre à accréditer une thèse,  un “devoir  
cro i re” ( . . . ) ,  comme un “devoir  faire”

Quant à la séquence e x p l i c a t i v e - e x p o s i t i v e ,  c ’est le 
“dév e l oppeme nt  à faire comprendre quelque c h o s e ” .

Ibid.
Gérard Vigner .  Lire ะ Du texte  au s e n s . (Paris ะ Clé 

International ,  1979)  pp. 140 - 141
Christ ian Plantin dans “L ’argumentat ion dans 

l ’émot ion  ะ Prat iques N 9 6 ” (Metz  ะ CRESEF,  1997)  p. 81
Paul Robert .  Le Dic t ionnaire  Nouveau  Peti t  Robert . 

(Paris ะ Dicorobert ,  1993)  p. 864
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Pour D. Colitier,  la séquence expl icat ive-exposi t ive  
présente deux structures ะ premièrement, la structure élémentaire 
ะ “Pourquoi ? (ou Comment?) + Parce que + Evaluat ion” et 
deuxièmement la structure super-structure, c ’est : “Phase de 
Questionnement + Phase Résolutive + Phase Conclusive.  Ce 
dernier plan correspond à la structure expl icat ive ะ 
l ’introduction consiste à poser le Problème, les Résultats 
apparaissent comme une forme de Réponse-(Ré)solution et la 
discussion comme une Conclusion-Evaluat ion.”

En ce qui concerne la séquence dialogale-  
conversationnel le,  E. Roulet dit ะ “une conversation se présente 
toujours comme un échange ou une succession d ’échanges”

J.-M. Adam dans “Types de séquences textuel les  
élémentaires : Pratiques N 56 ” (Metz ะ CRESEF, 1987) p. 72 

39 Ibid.
Citation de E. Roulet par J.-M. Adam dans “Types de 

séquences textuel les élémentaires ะ Pratiques N 5 6 ” (Metz ะ 
CRESEF, 1987) p. 73
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Pour
conversationnel  
quotidienne orale,  
théâtral, etc.) se

J.-M. Adam, il définit ะ “un texte  
(conversation téléphonique, interaction 
débat, interview, dialogue romanesque ou 

présente comme une suite hiérachisée de
41séquences appelées ‘Echanges’.” ainsi que “la séquence 

conversat ionnel le (ou Echange) comme l ’unité constituante du 
texte conversationnel  et comme une unité constituée de macro­
proposit ions ะ les Interventions,  el les-mêmes constituées de 
micro-proposit ions ะ les actes de parole. (. . .) il s ’agit bien d ’une 
séquence,  constituante de la plus grande unité dialogale ะ le

4 2texte conversat ionnel .”

Quant à
fonction poétique” 
poétique-autotél ique  
poésie.” Pour J.-M

la séquence poétique-autotélique,  dite “la 
comme dit Jakobson ะ “la fonction  

du langage excède le seul cas de la 
. Adam, cette séquence paraît dans “ le

Ibid., p. 73 
Ibid.

Citation de Jakobson par J.-M. Adam dans “Types de 
séquences textuel les  élémentaires : Pratiques N 56 ” (Metz ะ 
CRESEF, 1987) pp. 77 - 78

4 4 Ibid.
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poème et la prose poétique, la chanson, le slogan publicitaire ou 
pol i t ique,  les proverbes,  dictons,  maximes et le graff i t i .”

Nous observons qu’un texte se compose de 
plusieurs séquences,  comme dit E. Werlich et J.-M. Adam ะ “les 
textes sont rarement mono-séquentiels mais qu’ils sont 
structurés, de façon complète ou partielle par plusieurs  
séquences,  identiques ou différentes, l ’hétérogénéité pouvant  
avoir la forme d ’une successivité ou d ’une hiérachie à 
dominante.”

J.-M. Adam dans “Types de séquences textuel les  
élémentaires ะ Pratiques N 5 6 ” (Metz ะ CRESEF, 1987) p. 77

Citation d ’E. Werlich et J.-M. Adam par André 
Petitjean dans “Les types textuel les ะ Pratiques N 6 2 ” (Metz: 
CRESEF, 1 987) p. 98
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D ’après F. Revaz,  “Très fréquent au récit, ce type  
de description est un des moyens util isé pour fournir des  
renseignements  sur la situation ini t i al e .” ou bien “la
description d ’actions est définie comme la simple descript ion  
événementie l le  d ’un comportement observable .”

Il ajoute ะ “la fonction argumentative semble donc 
être la condit ion même de la production narrative : il s ’agit de 
faire croire pour faire faire. En ce sens,  le récit est d ’abord  
une action verbale .” ainsi  que “certains éditoriaux ou art ic les  
d ’opinion passent par le biais d ’un récit exemplaire pour étayer  
leur stratégie argumentative.  Il apparaît donc que le choix  
d ’une forme narrative obéit plus à des be s o i n s
communicat ionnels  précis - convaincre,  inciter à agir - q u ’à 
une contrainte du genre .”

François Revaz dans “Du descript i f  au narratif et 
l ’ injonct i f  ะ Pratiques N 5 6 ” (Metz ะ CRESEF, 1987) p. 20

François Revaz dans “Le récit dans la presse écrite : 
Pratiques N 9 4 ” (Metz : CRESEF, 1997) p. 24 

Ibid. ,  p. 27 
50 Ibid. ,  p. 32
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Quant à J.-M. Adam, il parle de la concordance  
des séquences argumentatives et injonctives ะ “ les deux  
séquential i tés se suivent ,  l ’injonction étant rendue poss ib le  par 
la séquence argumentative dont el le ne consti tue que la f i n . ”51

Selon ces critères et ces définit ions,  l ’éditorial  est  
classé dans le genre du commentaire.  Il est assumé quasi  
pleinement  par l ’auteur du texte dont le but principal est de 
commenter,  persuader,  ou exprimer une opinion,  un point de 
vue ะ “Il s ’agit moins de rapporter des faits que d ’exprimer  
une opinion.  La visée est clairement argumentat ive.”

Plusieurs types de séquential i tés  peuvent se 
présenter dans un texte éditorial ,  et plus particul ièrement la 
séquential i té  argumentative parce que c ’est la v isée  
argumentative qui domine le texte.  Le récit d ’un fait,  la 
description d ’action,  l ’expl icat ion d ’une cause peuvent servir  
d ’arguments pour convaincre les lecteurs ou pour les amener à 
une conclus ion en vue. Nous al lons le démontrer par la suite.

J.-M. Adam dans “Types de séquences textuel les  
élémentaires  : Pratiques N 5 6 ” (Metz ะ CRESEF, 1987) p. 66 

François Revaz dans “Le récit dans la presse écrite ะ 
Pratiques N° 9 4 ” (Metz ะ CRESEF, 1997) p. 20
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3.2 L ’organi sat i on textuel le  de l ’Express

Nous pouvons diviser la présentation textuel le de 
l ’Express en 3 configurations.  Ce sont ะ

1. ร** narrat ive  + ร expl icat ive  ------> conc l us i on

argument

Dans ce groupe, l ’éditorialiste présente la séquence 
narrative pour raconter les événements passés reposant sur 
l ’ordre chronologique plus que l ’indication de lieu. Nous  
constatons que les numéros commencés par la séquence narrative 
sont classés dans le domaine de la politique comme l ’élect ion  
régionale ou les problématiques de l ’administration qui ne sont 
pas réglés. Après, l ’éditorial iste ajoute toujours des expl icat ions  
à ces événements ou aux problèmes traités pour faire mieux  
comprendre les lecteurs.  Cependant,  à l ’intérieur de la séquence 
expl icat ive,  nous trouvons que l ’éditorialiste insère ses points de 
vue ou ses commentaires en vue de mener les lecteurs à 
l ’object i f  précis de l ’éditorial iste.  Nous pouvons dégager 9 
numéros de l ’ensemble basés sur cette configuration.

** le ‘ร ’ remplacera le mot ‘séquence’
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Voici  un exemple du titre ‘Le mal français’ de 
cette conf igurat ion :

Pour ce titre, dans l ’ introduction,  le journal iste  
raconte les problèmes subis depuis longtemps par les Français,  
tels que :

- La France, depuis longtemps,  souffre d ’une 
particularité redoutable ะ ( . . . )  la montée du chômage et le délai 
de réaction de l ’emploi  au redressement de la conjoncture ( . . . )

( . . . )  depuis 1975,  un revenu national  ou 
augmentation de plus de 50% n ’a-t-il  pas empêché le triplement  
du nombre des sans emploi ,  qui atteint désormais 10% de la 
population active.

Dans le développement,  le journal iste présente son 
texte par la séquence expl icat ive  ; c ’est-à-dire q u’il énumère 
les causes de cette si tuation,  en présentant ces causes en vue  
de contribuer à son object i f .  Par exemple,  en premier l ieu,  le 
problème de la productivité,  l ’auteur expl ique “( . . . )  les gains  
de productivité en France, se chiffraient à 2,4% entre 1985 et 
1989,  aux dépens d ’un emploi  quasi stagnant .” En second lieu,  
le problème de l ’industrie influencée de façon décis ive par 
l ’Etat ; “cette intervention réduit le champ d ’action des 
économies  des entreprises” . Troisièmement,  les causes du 
retard de l ’emploi ,  ce sont “le coût du travail ,  sa
f lexibi l i té
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insuff isante et l ’absence de qual i f i cat ion”. L ’auteur présente la 
solut ion en donnant un exemple en Grande-Bretagne ะ “ les 
Britanniques compensent  leur faible qual i f icat ion par un 
coût du travail plus bas .”

D ’après ces problèmes,  l ’auteur souhaite que la 
persistance de productivité augmente davantage,  que l ’Etat  
libère de plus en plus les activités économiques et industrie l les  
et que les secteurs industriels proposent un salaire plus  
haut pour les travaux qualifiés.  Cela permet à la France et 
aux Français de ne pas se retrouver sans travail et de diminuer  
l ’absence de qual i f icat ion.

2. ร de sc r ip t i v e  + ร ex pl i ca t i ve  ------- > conc lus ion

argument

Dans cette conf iguration,  nous notons la séquence  
descriptive au début du texte.  Cette séquence se compose  de la 
description des caractères des hommes pol i t iques ou de la 
situation d ’un tel événement.  La description a pour but de 
dépeindre clairement des personnes ou des objets.  
Régulièrement,  l ’éditorial iste expl ique davantage ce q u ’il a
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décrit pour 
exemples  au

a l l e r  j u s q u ’ à son bu t .  Nous pouvons
to ta l ,  consacrés à ce t te  c o n f i g u r a t i o n .

classer 5

Nous proposons  
‘Quarante ans après’ consacré à

un exemple dans 
cette conf iguration.

le titre

L ’auteur aborde son texte,  dans l ’introduct ion,  
pour décrire la situation défavorable de Maastricht ะ

- L ’accord de Maastricht,  par son contenu,  ne 
const i tue pas un tournant pour {’Europe. Il ne mérite ni 
l ’ indignité dont le frappent les uns ni l ’honneur dont le parent 
les autres.

Dans le 
expl icat ions  du traité 
des anti -Maastricht,  p 

- ( . . . )
concurrence,  sur la 
ins t i tut ionnels ,  sur le 
des individus ( . . . )

développement,  l ’auteur ajoute les 
de Maastricht en citant le point de vue  

ar exemple ะ
le désaccord sur les règles de la 
pol i t ique agricole,  sur les mécanismes  
l ibre établ issement,  voire la circulat ion,

L ’accumulation d ’exemples  à caractère négat i f  sur 
le bien-fondé du point de vue faible de Maastricht produit un 
sentiment de doute aux yeux de la population sur la 
rati f ication de Maastricht.  C ’est pourquoi ,  l ’o bje ct i f  important  
de l ’auteur est de faire croire que le Traité de Maastricht peut
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favoriser la démocratie,  la culture ou l ’économie.  Dans la 
conclus ion,  l ’auteur énonce d ’une façon alternative les  
arguments qui pourraient décider les Français dans leur choix.

- Le choix est simple.  Regretter le passé ou 
préparer l ’avenir.  Se replier ou se déployer. Croire, ou ne pas 
croire,  que l ’histoire est f inie.

Pour l ’auteur, lui-même, il veut que les Français 
fassent conf iance à Masstricht,  un nouveau traité, puisque ce 
traité permet à la France de s ’intégrer à la Communauté 
européenne dans le domaine de la pol i t ique,  de l ’économie ,  de 
la fiscal ité et de la culture.

3. ร e xp l i c a t iv e  +s arg ume nt at iv e  -----> c onc lus i on
I________________ I

argument

Dans cette forme, nous retrouvons 21 numéros de 
l ’ensemble qui sont basés globalement sur cette conf igurat ion.  
Cela occupe un grand nombre de numéros . L ’expl icat ion de 
l ’auteur est de proposer les faits ou les problématiques q u’ il 
peut présenter sous diverses formes ะ l ’énumération,  la 
quest ion-réponse,  les exemples .  A l ’intérieur de la séquence  
expl icat ive ,  l ’auteur insère plus régulièrement ses 
commentaires ou ses points de vue.
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Nous proposons de présenter un exemple du titre 
‘Di ma n ch e’ i l lustrant cette configuration.

Dans l ’introduction,  le journal iste présente les 
problématiques de la loi de 1906 au sujet du travail  dominical  
par la séquence informative-  expl icat ive.

- Le problème, beaucoup plus général, revient à se 
demande si la loi ,  datant de 1906, qui interdit le travail  
dominical  correspond encore au mode de vie du XXI siècle.

Ensuite,  dans le développement,  le journal i s te  
exprime des points de vue pour renforcer les idées de la 
modif icat ion de la loi. Le journal iste pense que ce changement  
n ’apporte pas d ’effets négatifs à la vie quot idienne des  
travail leurs ou des chrétiens.

- Craignent- i ls  toujours les abus d ’un patronat de  
négriers? Sans doute pas.

- Depuis longtemps déjà, les pratiquants peuvent  
communier le samedi soir.

Le journal iste étaye ses arguments par la séquence  
argumentative en présentant les chiffres des Français ะ

- Plus de 5% des Français travai l lent déjà le  
septième jour.  Plus de 60% sont favorables à une ouverture  
dominicale  des magasins.
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D ’après ces chiffres,  cela nous montre que le 
journal i ste  est pour la modif icat ion de la loi parce que la 
plupart des Français veulent  que les magasins soient  ouverts  
le dimanche.  Pour le journal iste,  au cas où le magasin serait 
ouvert le dimanche,  cela offrirait beaucoup d ’emploi  aux 
travail leurs.

Selon l ’introduction sur les problématiques de la 
loi au sujet du travail et le développement sur les points de 
vue et les arguments,  le journal iste conclut son texte en 
pointant les avantages de la modif icat ion de la loi ะ

- Le chômage frappe près de 3 mi l l ions  de 
personnes et notamment les jeunes,  les postes de week-end,  
combien d ’entre eux seraient-i ls  prêts à les occuper  
immédiatement?

- La cavalcade de la vie quotidienne rompt les 
nerfs d ’une partie de la population,  particulièrement des 
femmes.  Le progrès ne consiste- t - i l  à libérer les soirées du 
passage forcené par le magasin,  à étaler le temps libre?

Selon la conclus ion,  le journal iste souhaite que 
l ’Etat modi f ie  la loi du travail  de 1906. Il vaut mieux que le 
magasin soit  ouvert le dimanche parce que cela arrangerait les 
problèmes du chômage et permettrait aux femmes de pouvoir  
faire des courses le dimanche à la place des soirées du lundi au
samedi.



66

N o u s  r e m a r q u o n s  q u e  l ’ o b j e c t i f  d e  l ’ a u t e u r  t e n d  à  

s u g g é r e r  l a  m o d i f i c a t i o n  d e  l a  l o i  e n  p r é s e n t a n t  d ’ a b o r d  l e s  

p r o b l é m a t i q u e s  a v e c  l a  s é q u e n c e  e x p l i c a t i v e  d a n s  l a q u e l l e  

l ’ a u t e u r  p r é s e n t e  l ’ i n f o r m a t i o n  d e  l a  l o i .  D a n s  l e

d é v e l o p p e m e n t  e t  l a  c o n c l u s i o n ,  n o u s  c o n s t a t o n s  l e s

a r g u m e n t s  d e  l ’ a u t e u r ;  c ’ e s t - à - d i r e  q u ’ i l  a r g u m e n t e ,  e n s u i t e ,  

q u e  c e t t e  m o d i f i c a t i o n  a m é l i o r e  l a  v i e  d e s  t r a v a i l l e u r s  e t  l e s  

c h r é t i e n s  e n  m ê m e  t e m p s  q u ’ i l  p r é s e n t e  l e s  s t a t i s t i q u e s  d e s  

c h i f f r e s  d e  F r a n ç a i s  q u i  s o n t  d ’ a c c o r d  a v e c  s e s  i d é e s .  E n f i n ,  i l  

p r é s e n t e  l e s  a v a n t a g e s  d e  l a  m o d i f i c a t i o n  d e  l a  l o i .

D ’ a p r è s  l ’ o r g a n i s a t i o n  t e x t u e l l e  d e  l ’ E x p r e s s ,  n o u s  

t r o u v o n s  q u e  l a  s é q u e n c e  n a r r a t i v e  e s t  p l u s  f r é q u e m m e n t  

p r é s e n t e  d a n s  l e  t h è m e  c o n c e r n a n t  l e s  é v é n e m e n t s  c o u r a n t s  

c o m m e  l ’ é l e c t i o n  r é g i o n a l e  e t  M a a s t r i c h t .  N o u s  c o n s t a t o n s  q u e  

l a  s é q u e n c e  n a r r a t i v e  u t i l i s é e  s u i t  l ’ o r d r e  c h r o n o l o g i q u e  

i n d i q u é  p a r  l e s  a d v e r b e s  d e  t e m p s  p a r  e x e m p l e  d a n s  l e s  t i t r e s  ะ 

“ P r o p o r t i o n n e l l e ”  e t  “ A c c é l é r a t i o n ”  d a n s  l e s q u e l s  l ’ a u t e u r  

r a c o n t e  l e s  r é s u l t a t s  d e s  s o n d a g e s  q u i  o n t  l i e u  a v a n t  l a  

p r é s e n t a t i o n  d u  t e x t e  é d i t o r i a l  ะ

-  “ T o u s  l e s  s o n d a g e s  l e  c o n f i r m e n t  ะ l e  s c r u t i n

p r o p o r t i o n n e l  a u  n i v e a u  r é g i o n a l  v a  c o n d u i r e  à  l ’ é l e c t i o n  d ’ u n  

c e r t a i n  n o m b r e  d e  c o n s e i l s  i n g o u v e r n a b l e s . ”  ( P r o p o r t i o n n e l l e )
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-  “ L e  s o n d a g e  d e  l a  S o f r e s  p o u r  < < L e  F i g a r o > >  e t  

l ’ a n a l y s e  d e  l ’ e n s e m b l e  d e s  e n q u ê t e s  r é g i o n a l e s  d e  B H V  p o u r  

< < L i b é r a t i o n > > ,  p u b l i é s  e n  d é b u t  d e  s e m a i n e ,  d e s s i n e n t  u n  

r e l e v é  a s s e z  p r é c i s  d e  l a  s i t u a t i o n  p o l i t i q u e  f r a n ç a i s e . ”  

( A c c é l é r a t i o n )

P o u r  l e  t h è m e  s u r  l ’ é c o n o m i e  f r a n ç a i s e  e t  

e u r o p é e n n e  a i n s i  q u e  M a a s t r i c h t ,  n o u s  t r o u v o n s  l a  s é q u e n c e  

n a r r a t i v e  i n t r o d u i t e  p a r  l e  j o u r n a l i s t e  d a n s  p l u s i e u r s  t e x t e s ,  e n  

p a r t i c u l i e r ,  l ’ h i s t o i r e  d e  l a  C o m m u n a u t é .  D a n s  l ’ E x p r e s s ,  

l ’ a u t e u r  p r é f è r e  f o u r n i r  d e s  i n f o r m a t i o n s  n é c e s s a i r e s  s u r  

l ’ o r i g i n e  d e  l a  c o n s t r u c t i o n  e u r o p é e n n e ,  p a r  e x e m p l e  ะ

-  “ ( . . . )  d e p u i s  l a  m i s e  e n  o e u v r e  d u  p r e m i e r  t r a i t é  

e u r o p é e n  -  c e l u i  d e  l a  C o m m u n a u t é  c h a r b o n - a c i e r  -  l a  F r a n c e  n e  

s ’ é t a i t  i n t e r r o g é e  s u r  l e  s e n s  e t  l e s  m o d a l i t é s  d e  l ’ i n t e r a c t i o n  

e n g a g é e  i l  y  a  q u a r a n t e  a n s . ”  ( Q u a r a n t e  a n s  a p r è s )

-  “ D e p u i s  l ’ o r i g i n e ,  l a  C o m m u n a u t é  e s t  d i r i g é e  p a r  

l e s  g o u v e r n e m e n t s  q u i  l a  c o m p o s e n t  -  e t  p a r  e u x  s e u l s .  L e  

C o m i t é  d i t  d e s  < < r e p r é s e n t a n t s  p e r m a n e n t s > >  ( . . . ) ”  ( M a u v a i s  

a r g u m e n t s )

-  Q u a n t  à  l a  C o m m i s s i o n  d e  B r u x e l l e s ,  e l l e  n e  

c o n d u i t  a u c u n  c o u p  d e  f o r c e  p o u r  s ’ i m p o s e r  a u x  E t a t s .  S e s  

p o u v o i r s  o n t  é t é  d é l i m i t é s  e n  1 9 5 7 ,  e n c o r e  u n e  f o i s  à  

l ’ u n a n i m i t é .  L a  C o m m i s s i o n  n e  c o m m a n d e  p a s .  E l l e  p r o p o s e ,  

e l l e  g è r e  c e  q u e  l e s  c a p i t a l e s  l u i  o n t  d e m a n d é  d e  g é r e r .  E l l e
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t e n t a ,  e n  1 9 6 5 ,  d e  s o r t i r  d e  s o n  r ô l e  ะ l e  g é n é r a l  d e  G a u l l e  l e  

l u i  i n t e r d i t . ”  ( M a u v a i s  a r g u m e n t s )

P o u r  l e  t i t r e  ‘ C r o i s s a n c e  p l a t e ’ , n o u s  t r o u v o n s  

a u s s i  l a  s é q u e n c e  n a r r a t i v e  c o m m e :

-  “ C r o i s s a n c e ,  à  p e u  p r è s  i d e n t i q u e  e n  1 9 9 2  e t  

1 9 9 1 ,  r e p r i s e  p o s s i b l e  e n  1 9 9 3 . ”

“ L ’ a n n é e  1 9 9 1  s e  t e r m i n e  e n  f a u s s e  c r i s e .  

L ’ é c o n o m i e  m o n d i a l e  a v a i t  d ’ a b o r d  f r ô l é  l a  r é c e s s i o n ,  p u i s ,  à  l a  

f i n  d e  l a  g u e r r e  d u  G o l f e ,  e l l e  a v a i t  e n r e g i s t r é  u n e  a m é l i o r a t i o n  

l i m i t é e  e t  p a s s a g è r e . ”

D a n s  l e  t i t r e  ‘ L e  m a l  f r a n ç a i s ’ , l ’ a u t e u r  r a c o n t e  

l ’ é v é n e m e n t  r e l a t i f  a u  c h ô m a g e  e n  F r a n c e  ะ

“ ( . . . )  d e p u i s  1 9 7 5 ,  u n  r e v e n u  n a t i o n a l  e n  

a u g m e n t a t i o n  d e  p l u s  d e  5 0 %  n ’ a - t - i l  p a s  e m p ê c h é  l e  

t r i p l e m e n t  d u  n o m b r e  d e s  s a n s - e m p l o i ,  q u i  a t t e i n t  d é s o r m a i s  

1 0 %  d e  l a  p o p u l a t i o n  a c t i v e . ”

Q u a n t  à  l a  s é q u e n c e  d e s c r i p t i v e ,  n o u s  t r o u v o n s  

q u e  l ’ a u t e u r  d é c r i t  l e s  f a i t s  e t  l e s  g e s t e s  d u  P r é s i d e n t  p o u r  

a r g u m e n t e r  c o m m e  d a n s  l e  t i t r e  ‘ D i v e r s i o n ’ ะ

-  L e  P r é s i d e n t  d e  l a  R é p u b l i q u e  p a r a î t  e n  b o n n e

s a n t é .  ( . . . )

-  L e  P r é s i d e n t  d e  l a  R é p u b l i q u e  n ’ a  r i e n  p e r d u  s o n

h a b i l e t é  m a n o e u v r i è r e .  ( . . . )
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-  L e  P r é s i d e n t  d e  l a  R é p u b l i q u e  a b o r d e  a v e c  u n e  

p u g n a c i t é  u n  b r i n  r i g o l a r d e  l a  f u t u r e  c o h a b i t a t i o n .  ( . . . )

-  L e  P r é s i d e n t  d e  l a  R é p u b l i q u e  a  d é m o n t r é  q u e ,  à  

l ’ i n s t a r  d e s  p l u s  g r a n d s ,  i l  s a v a i t  a b a n d o n n e r  c e u x  q u i  p e u v e n t  

e n t r a v e r  s a  m a r c h e  o u  c o m p r o m e t t r e  s a  p r o p r e  s i t u a t i o n .  ( . . . )

D e u x i è m e m e n t ,  l ’ a u t e u r  d é c r i t  l e s  c a r a c t è r e s  e n  

u t i l i s a n t  l e s  a d j e c t i f s  q u a l i f i c a t i f s ,  p a r  e x e m p l e  ะ

-  L ’ u n e  d e s  v e r t u s  d u  t r a i t é  d e  M a a s t r i c h t  e s t  

d ’ a n c r e r  d é f i n i t i v e m e n t  l a  F r a n c e ,  p a y s  é t a t i s t e . p l u s  q u e  

s o c i a l i s t e . ( . . . )  ( L e s  c o n s é q u e n c e s  d ’ u n  n o n )

-  L ’ a f f a i r e  a g r i c o l e  d u  G a t t  e s t  l a m e n t a b l e  ะ ( . . . )  

e l l e  s e  t r o u v e  a u j o u r d ’ h u i  m a r g i n a l i s é e  ( . . . )  ( S a v o i r  n é g o c i e r )

Q u a n t  à  l a  s é q u e n c e  e x p l i c a t i v e - e x p o s i t i v e  o u  

i n f o r m a t i v e ,  n o u s  c o n s t a t o n s  q u ’ e l l e  o c c u p e  u n e  p l a c e  

i m p o r t a n t e  p a r c e  q u e  c e l a  c o n s t i t u e  t o u j o u r s  l e s  a r g u m e n t s  d e  

l ’ a u t e u r .  L ’ a u t e u r  p r é s e n t e  c e t t e  s é q u e n c e  d a n s  p l u s i e u r s  t e x t e s  

a v e c  d i v e r s  m o y e n s  e t  d i f f é r e n t e s  s t r u c t u r e s .  N o u s  p o u v o n s  

l e s  d é g a g e r  e n  3  g r o u p e s ,  c e  s o n t  :

1. L’explication introduite par la question
“Pourquoi?”

D a n s  c e  g r o u p e ,  n o u s  r e m a r q u o n s  q u e  l ’ a u t e u r  

a b o r d e  c e  d o n t  i l  v e u t  p a r l e r  a v e c  l a  q u e s t i o n .  L ’ e x p l i c a t i o n  

e s t  i n t r o d u i t e  p a r  l e  c o n n e c t e u r  ‘ p a r c e  q u e ’ ,  p a r  e x e m p l e  ะ
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-  P o u r q u o i  l e  p r o b l è m e  s u r g i t - i l  a u j o u r d ’ h u i ?

- - >  O f f i c i e l l e m e n t ,  p a r c e  q u e , l ’ a b s t e n t i o n  a i d a n t ,  

t r o i s  F r a n ç a i s  s u r  q u a t r e  e n v i r o n  n e  s o n t  p a s  r e p r é s e n t é s  a u  

P a l a i s - B o u r b o n .  E n  r é a l i t é ,  p a r c e  q u e ,  à  t r a v e r s  u n  

m o r c e l l e m e n t  d e  l ’ é v e n t a i l  n a t i o n a l  e t ,  p a r t i c u l i è r e m e n t ,  u n e  

p r é s e n c e  d e  l ’ e x t r ê m e  d r o i t e  ( . . . )  ( P r o p o r t i o n n e l l e )

-  P o u r q u o i  l e  t r a i t é  d e  M a a s t r i c h t  n ’ a m o r c e - t - i l  

p a s  u n e  r é v o l u t i o n ?

-  >  P a r c e  q u e  t o u t  c e  q u ’ i l  p r é v o i t  n e  p a r a î t  g u è r e  

c o n t r a i g n a n t  e t  p a r c e  q u e  c e  p r o g r a m m e  a u r a i t  p u  s ’ a c c o m p l i r ,  

p r o g r e s s i v e m e n t ,  s a n s  f l o n f l o n s  p a r t i c u l i e r s .  ( Q u a r a n t e  a n s  

a p r è s )

2. L’explication introduite par une série de
questions

N o u s  t r o u v o n s  c e t t e  s t r u c t u r e  d a n s  p l u s i e u r s  

t e x t e s  d e  l ’ E x p r e s s .  C e l a  c o n s t i t u e  l ’ é n u m é r a t i o n  d e s  

i n f o r m a t i o n s  e t  d e s  i d é e s  n é c e s s a i r e s  p o u r  l e  t h è m e  t r a i t é ,  p a r  

e x e m p l e  d a n s  l e  t i t r e  ‘ G r i l l e  d e  l e c t u r e ’ ; l ’ a u t e u r  p r é s e n t e  s i x  

q u e s t i o n s  i m m é d i a t e m e n t  s u i v i e s  d e  l e u r s  r é p o n s e s  :

-  1 .  L e s  F r a n ç a i s  v o n t - i l s  d é s a v o u e r ,  d ’ u n e  f a ç o n  

g é n é r a l e ,  e n  e f f e t ,  l e u r  c l a s s e  p o l i t i q u e ?

2 .  L ’ é c o l o g i e  d e v i e n d r a - t - e l l e  u n e  d o n n é e  

p e r m a n e n t e  d e  n o t r e  c a r t e  p o l i t i q u e ?
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-  3 .  L ’ e x t r é m i s m e  r e s t e r a - t - i l ,  d a n s  c e  p a y s ,  u n e

c o n s t a n t e ?

-  4 .  E s t - c e  l a  f i n  d ’ u n  c e r t a i n  t y p e  d e  s o c i a l i s m e ?

-  5 .  L a  d r o i t e  t r a d i t i o n n e l l e ,  e n  r e v a n c h e ,  v a - t - e l l e

r é s i s t e r ?

-  6 .  L a  F r a n c e  s e r a - t - e l l e  g o u v e r n a b l e ?

3. L’explication est renforcée par l ’énumération
des faits

3.1 Les faits introduits par l ’adjectif
numéral ะ

P o u r  l e  t i t r e  ‘ C r o i s s a n c e  p l a t e ’ , l ’ a u t e u r  

p r é s e n t e  l e s  q u a t r e  c o n d i t i o n s  s u r  l ’ é c o n o m i e  :

-  1 .  L e  p r i x  d u  p é t r o l e  ะ ( . . . )

-  2 .  L a  c o n j o n c t u r e  ะ ( . . . )

-  3 .  L e s  c o n t e x t e s  p o l i t i q u e s  ะ ( . . . )

-  4 .  L e s  t a u x  d ’ i n t é r ê t  d a n s  l a  C o m m u n a u t é

e u r o p é e n n e  ะ ( . . . )

D a n s  l e  t i t r e  ‘ E u r o p e  ะ l a  v r a i e ,  l a  

l ’ é d i t o r i a l i s t e  p r é s e n t e  l ’ i m p o r t a n c e  d e  l ’ E u r o p e ,  p o u r  

l e s  i d é e s  ‘ v r a i e  o u  f a u s s e ’ :

-  1 .  L e  s a u v e t a g e  d e  l a  p o l i t i q u e

f a u s s e ’ ,

a p p u y e r

a g r i c o l e

c o m m u n e .
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-  2 .  L a  p o u r s u i t e  p a r  l a  m o n n a i e  d ’ u n e  

i n t é g r a t i o n  e n t a m é e  e n  1 9 5 8 .

- 3 .  L a  v o l o n t é  d e s  E t a t s  e u r o p é e n s  d e  
r e j o i n d r e  l a  C o m m u n a u t é .

-  4 .  L a  c r é a t i o n  p a r  l a  F r a n c e  e t  l ’ A l l e m a g n e

d e  l ’ E u r o c o r p s .

Q u a n t  a u  t i t r e  ‘ L ’ E u r o p e  f l e x i b l e ’ , l e  
j o u r n a l i s t e  p r é s e n t e  l e s  m o u v e m e n t s  p o u r  l a  r é v o l u t i o n  de  
l ’ E u r o p e  ะ

-  1 .  L a  C o m m u n a u t é  v a ,  s a n s  d o u t e ,  s ’ é l a r g i r  

s a n s  ê t r e  g l o b a l e m e n t  s o l i d i f i é e .

- 2 .  P l u s i e u r s  E t a t s  m e m b r e s ,  d o n t  l a  F r a n c e ,  
l ’ A l l e m a g n e  e t  l e  B e n e l u x ,  n ’ a c c e p t e r o n t  p a s  un b l o c a g e  
i n d é f i n i .

D a n s  l ’ é d i t o r i a l  ‘ D i m a n c h e ,  l ’ a u t e u r  p r é s e n t e  
i m p l i c i t e m e n t  l e s  a v a n t a g e s  q u e  c o m p o r t e r a i t  u n e
m o d i f i c a t i o n  d e  l a  l o i  :

-  1 .  L e  c h ô m a g e  f r a p p e  ( o f f i c i e l l e m e n t ,  d u  

m o i n s )  p r è s  d e  3  m i l l i o n s  d e  p e r s o n n e s ,  e t  n o t a m m e n t  l e s  

j e u n e s .  C e s  p o s t e s  d e  w e e k - e n d ,  c o m b i e n  d ’ e n t r e  e u x  s e r a i e n t -  

i l s  p r ê t s  à  l e s  o c c u p e r  i m m é d i a t e m e n t ?
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-  2 .  L a  c a v a l c a d e  d e  l a  v i e  q u o t i d i e n n e  

r o m p t  l e s  n e r f s  d ’ u n e  p a r t i e  d e  l a  p o p u l a t i o n ,  p a r t i c u l i è r e m e n t  

d e s  f e m m e s .  L e  p r o g r è s  n e  c o n s i s t e - t - i l  p a s  à  l i b é r e r  l e s  s o i r é e s  

d u  p a s s a g e  f o r c e n é  p a r  l e  m a g a s i n ,  à  é t a l e r  l e  t e m p s  l i b r e ?  A  

f a i r e  c o n f i a n c e  a u  b o n  s e n s ?

D a n s  l e  t i t r e  ‘ L e s  a v a n t a g e s  d u  o u i ’ , n o u s  

t r o u v o n s  l e s  é n u m é r a t i o n s  q u i  s o n t  e n  f a i t  d e s  a r g u m e n t s  e n  

f a v e u r  d e  l a  r a t i f i c a t i o n  d e  M a a s t r i c h t  ะ

-  L ’ E u r o p e  n o u s  p e r m e t t r a  ะ

1 .  D ’ a m é l i o r e r  n o t r e  n i v e a u  d e  v i e ,  e t  l a

q u a l i t é  d e  c e l l e - c i .

2 .  D ’ a c c r o î t r e  n o t r e  p u i s s a n c e ,  e n  p a r t a g e a n t

n o t r e  p o u v o i r .

3 .  D e  p r o p o s e r  a u x  p e u p l e s  e u r o p é e n s  e t  a u  

r e s t e  d u  m o n d e  u n e  n o u v e l l e  c i v i l i s a t i o n  ( . . . )

P o u r  l e  t i t r e  ‘ N o u v e l l e  f o r m u l e ’ , l e  

j o u r n a l i s t e  e x p l i q u e  l a  m o d i f i c a t i o n  d e  l a  p r e s s e .  L a  n o u v e l l e  

p r é s e n t a t i o n  t y p o g r a p h i q u e  r e n d r a  l e  j o u r n a l  p l u s  i n t é r e s s a n t .  

L ’ a u t e u r  p r é s e n t e  s o n  a r g u m e n t a t i o n  p a r  u n e  é n u m é r a t i o n  

d ’ a d j e c t i f s  q u a l i f i c a t i f s  ะ

-  1 .  บ ท  E x p r e s s  p l u s  e f f i c a c e  ( . . . )

-  2 .  บ ท  E x p r e s s  p l u s  e x i g e a n t  ( . . . )

-  3 .  บ ท  E x p r e s s  p l u s  a t t e n t i f  ( . . . )
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3.2 Les faits introduits par les adverbes de 
liaison ะ d ’ a b o r d ,  e n s u i t e ,  e n f i n  ะ

N o u s  t r o u v o n s  c e t t e  s t r u c t u r e  d a n s  l e  t i t r e  ‘ L e  

d r a m e  d u  c h ô m a g e ’ ,  l e  j o u r n a l i s t e  e x p l i q u e  l e s  c a u s e s  s u r  l e  

p r o b l è m e  d u  c h ô m a g e  ะ

“ L e s  t r o i s  r a i s o n s  h i s t o r i q u e s  d e  

l ’ i m p o r t a n c e  a n o r m a l e  d u  c h ô m a g e  e n  F r a n c e ,  ( . . . )  I l  y e u t ,  

d ’ a b o r d , u n e  m a u v a i s e  a p p r é c i a t i o n  d e s  c o n s é q u e n c e s  d e  l a  

g r a n d e  c r i s e  e n  1 9 7 3 .  L e  r é t a b l i s s e m e n t  s t r u c t u r e l  f u t  t a r d i f .  I l  

s e  p o u r s u i t  a u j o u r d ’ h u i ,  p a r  d e s  i n v e s t i s s e m e n t s  d e  p r o d u c t i v i t é  

q u e ,  d a n s  b i e n  d e s  c a s ,  n o s  c o n c u r r e n t s  o n t  d é j à  e f f e c t u é s .  I l  

e x i s t e ,  e n s u i t e , s u r  l e  p l a n  i n d u s t r i e l ,  u n e  s o r t e  d e  t r a d i t i o n  

f r a n ç a i s e  q u i  p o u s s e  l e  p a y s ,  s o u s  l ’ i n f l u e n c e  d ’ u n  E t a t  

s u r p r i s s a n t ,  v e r s  l e s  p r o j e t s  g r a n d i o s e s ,  v o i r e  l e s  a v e n t u r e s ,  a u x  

d é p e n s  d e  l a  r e c h e r c h e  d ’ u n e  o f f r e ,  p l u s  b a n a l e ,  d e  p r o d u i t s  d e  

c o n s o m m a t i o n  p e r f o r m a n t s .  P e r s i s t e ,  e n f i n , c h e z  n o u s ,  u n e  

c o m b i n a i s o n  n é g a t i v e  d e s  t r o i s  f a c t e u r s  d e  l ’ e m p l o i  ( . . . ) ”

3.3 Les faits introduits par un adjectif 
numéral ordinal ะ u n  p r e m i e r . . . ,  u n  d e u x i è m e . . .  , u n  t r o i s i è m e . . . ,  

u n  q u a t r i è m e . . .
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N o u s  t r o u v o n s  c e t t e  c o n f i g u r a t i o n  d a n s  

l e  t i t r e  ‘ L e  m a l  f r a n ç a i s ’ , d a n s  l e q u e l  l ’ a u t e u r  é n u m è r e  l e s  

c a u s e s  d u  c h ô m a g e  ะ

-  “ L a  p r e m i è r e  e s t  à  r e c h e r c h e r  d a n s  l e  

c u r i e u x  e n c h a î n e m e n t  q u i ,  a p r è s  l e  p r e m i e r  c h o c  p é t r o l i e r ,  a  e n  

p e r m a n e n c e  p l a c é  l a  F r a n c e ,  ( . . . )  O n  d é b o u c h e  a i n s i  s u r  u n e  

d e u x i è m e  e x p l i c a t i o n  d u  d é c a l a g e  c r o i s s a n c e - e m p l o i  ( . . . )  O n  y  

d é c o u v r i r a  u n  t r o i s i è m e  p r o b l è m e . L ’ i n d u s t r i e ,  d a n s  c e  p a y s ,  

f u t ,  e t  d e m e u r e  l a r g e m e n t  i n f l u e n c é e  d e  f a ç o n  d é c i s i v e  par 
l ’ E t a t ,  ( . . . )  l a  q u a t r i è m e  c a u s e  d u  r e t a r d  d e  l ’ e m p l o i .  O n  a 
c o u t u m e  d e  c o n s i d é r e r  q u e  l a  F r a n c e  s o u f f r e  d e  t r o i s  h a n d i c a p s  

( . . . ) ”

4 .  L’explication renforcée par des exemples
N o u s  t r o u v o n s  a u s s i  c e  g r o u p e  d a n s  q u e l q u e s  

t e x t e s  ะ p a r  e x e m p l e  l e  t i t r e  ‘ D i s c o u r s ’ , l ’ a u t e u r  d o n n e  d e s  

e x e m p l e s  d e s  p r o b l è m e s  s o c i a u x  e n  F r a n c e .

-  Q u e l l e s  s o n t  l e s  d i f f i c u l t é s  q u e  l e  P a r t i  

s o c i a l i s t e  a u  p o u v o i r ,  c o h a b i t a t i o n  n o n  c o m p r i s ,  d e p u i s  p r è s  

d ’ u n e  d é c e n n i e ,  n ’ a  p a s  ร น  r é s o u d r e  e t  q u i  l u i  v a l e n t  d e  n e  p l u s  

d i s p o s e r  d a n s  l e  p a y s  q u e  d ’ u n  f a i b l e  m i n o r i t é ?  L e  c h ô m a g e  

d e s  a d u l t e s ,  l ’ i n a d é q u a t i o n  d e  l a  f o r m a t i o n  d e s  e n f a n t s  - c ’ e s t -  

à - d i r e  l e  c h ô m a g e  d e  d e m a i n  - l ’ i n s é c u r i t é  u r b a i n e ,  

l ’ i m m i g r a t i o n  e x c e s s i v e ,  l a  b u r e a u c r a t i e  é t a t i q u e  g a s p i l l e u s e  -  

d e  f o n d s  p u b l i c s  e t  c o n f i s c a t i o n  d e  c r o i s s a n c e . ”
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Q u a n t  à  l a  s é q u e n c e  a r g u m e n t a t i v e  e t  l a  s é q u e n c e  

i n j o n c t i v e ,  n o u s  t r o u v o n s  q u e  l e s  d e u x  s é q u e n c e s  s ’ i m b r i q u e n t  

d a n s  d ’ a u t r e s  s é q u e n c e s  d u  t e x t e .  L e  j o u r n a l i s t e  i n t r o d u i t  d e s  

a r g u m e n t s  o u  s e s  c o m m e n t a i r e s  a v a n t  d e  p r é s e n t e r  l a  s é q u e n c e  

i n j o n c t i v e  e n  v u e  d e  ‘ f a i r e  r é a g i r ’ . N o u s  t r o u v o n s  a u s s i  l a  

s é q u e n c e  a r g u m e n t a t i v e  p r é s e n t é e  s o u s  d i v e r s e s  f o r m e s  e t  a v e c  

d e s  b u t s  d i f f é r e n t s  d a n s  c h a q u e  t e x t e  é d i t o r i a l ,  p a r  e x e m p l e  ะ

P r e m i è r e m e n t ,  l ’ é d i t o r i a l i s t e  u t i l i s e  d e s  p r o n o m s  

p e r s o n n e l s  à  l a  p r e m i è r e  p e r s o n n e  ‘ n o u s ’ d a n s  t o u s  l e s  n u m é r o s  

d a n s  l e s q u e l s  n o u s  c o n s t a t o n s  l e s  d i f f é r e n t e s  d é f i n i t i o n s  ะ

1. Le pronom ‘nous’ peut se substituer à 
‘l ’auteur et au groupe de rédaction’.

C e t t e  c o n f i g u r a t i o n  n e  f i g u r e  q u e  d a n s  l e s  n u m é r o s  

o ù  l ’ a u t e u r  v e u t  e x p l i q u e r  o u  d o n n e r  d e s  i n f o r m a t i o n s  d e  s e s  

p r o p r e s  p r e s s e s ,  c o m m e  d a n s  l ’ a r t i c l e  ‘ N o u v e l l e  f o r m u l e ’ ะ

-  A  l ’ é p o q u e ,  n o u s  s a v i o n s  d é j à  q u e  l e  s u c c è s ,  

m ê m e  s i  v o u s ,  l e c t e u r s ,  n o u s  l ’ a c c o r d i e z  n e  s e r a i t  q u ’ u n  

e n c o u r a g e m e n t  à  p o u r s u i v r e .

-  N o u s  v o u s  r e m e r c i o n s  d e  v o s  c r i t i q u e s  e t  d e  v o s

c o n s e i l s .



77

2. Le pronom ‘nous’ peut à la fois représenter 
‘l ’auteur ou le lecteur’.

C e t t e  c o n f i g u r a t i o n  p a r a î t  t o u j o u r s  d a n s  l e s  

n u m é r o s  d a n s  l e s q u e l s  l ’ a u t e u r  v e u t  m o n t r e r  l a  f a i b l e s s e  d e  

l ’ E t a t  o u  c r i t i q u e r  l ’ a d m i n i s t r a t i o n  d e s  h o m m e s  p o l i t i q u e s  o u  

d e s  p a r t i s  p o l i t i q u e s  ะ

-  N o u s  n ’ e n  s o m m e s  p a s  l à .  E n  r e v a n c h e ,  c e  q u i  

e s t  i n t o l é r a b l e ,  c ’ e s t  q u e  J e a n - M a r i e  L e  P e n  p r e n n e  l e s  

F r a n ç a i s  - n o u s  p r e n n e -  p o u r  d e s  d e m e u r é s .  ( L a  F r a n c e  à  

l ’ é c a r t )

N o u s  r e t r o u v o n s ,  e n  p a r t i c u l i e r ,  c e t t e  

c o n f i g u r a t i o n  d a n s  l e s  é d i t o r i a u x  a u  s u j e t  d e  l a  p o l i t i q u e  

e x t é r i e u r e  c o m m e  l a  r a t i f i c a t i o n  d u  T r a i t é  d e  M a a s t r i c h t ,  p a r  

e x e m p l e  ะ

- N o u s  s a v o n s  c e  q u e  n o u s  p e r d r i o n s  a v e c  l e  n o n ,  

m a i s  q u e  g a g n e r i o n s - n o u s  a v e c  l e  o u i ?  ( Q u a r a n t e  a n s  a p r è s )

E n  d e h o r s  d e s  p r o n o m s  ‘ n o u s ’ , n o u s  c o n s t a t o n s  

q u e  l ’ é d i t o r i a l i s t e  u t i l i s e  l e  p r o n o m  à  l a  p r e m i è r e  p e r s o n n e  

s i n g u l i è r e  ‘ j e ’ . N o u s  r e t r o u v o n s  q u e  l ’ a u t e u r  d e  l ’ E x p r e s s  

n ’ u t i l i s e  l e  p r o n o m  ‘ j e ’ q u e  d a n s  u n  s e u l  é d i t o r i a l  ‘ M i s e  a u  

p o i n t ’ ,  d a n s  l e q u e l  i l  v e u t  a r g u m e n t e r  c o n t r e  l ’ i d é e  d u  j o u r n a l  

‘ l e  C a n a r d  e n c h a î n e ’ e t  ‘ L e  F i g a r o ’ ะ
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En tant que directeur de la rédaction de 
l ’Express,  j_’ai envoyé au “Canard enchaîne une demande de 
droit de réponse.

( . . . )  j_e vous demande de rect i f ier les 
contrevérités suivantes (. . . )

Deuxièmement,  les expressions de jugements  de 
valeurs,  comme adjectifs ou adverbes qual i f icat i fs  ou 
interject ions à valeur émotive,  sont souvent présentées dans 
plusieurs numéros. Beaucoup sont au sens négati f  ะ

L ’affaire du Gatt est lamentable . (Savoir
négocier)

- ( . . . )  la mort certaine de certains d ’adultes et 
d ’enfants contaminés par une maladie mortel le n ’aurait  
d ’autres sanctions que ce l l es  qui ont été décidées la semaine  
dernière? C ’est moralement inadmi ss i bl e , inte l l ectuel lement  
absurde, physiquement insupportable. (Le droit et l ’ i njust ice)

- Ce qui s ’est passé à Los Angeles  ne résulterait  
que de tares américaines? Rien de moins sûr. (Défai l lances)

Ensuite,  la progression des arguments de l ’auteur 
est souvent expl ici tée par les outi ls grammaticaux ะ les 
connecteurs logiques .  Observons les exemples  ะ
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- La France, toute fo i s , ne peut-e l l e  se trouver  
minoritaire? Certes . Ma is , compromis de Luxembourg ou pas,  
aucun pays n ’a vu, et ne verra, ses intérêts essent ie l s  vitaux,  
bafoués.  (Mauvais arguments)

- Platini ,  Noah,  Kil ly,  aujourd’hui cousus d ’or. Ils  
n ’empêchent pas la participation de tous,  au contraire, i l s  la 
susci tent ,  la canal isent .  (Vive les Jeux)

- En tous c a s , le peuple va se prononcer.  Le traité 
de Maastricht ne recèle aucun danger particulier -des décis ions  
beaucoup plus sérieuses furent même prises par le passé sans  
diff iculté.  (Les conséquences d ’un non)

3.3 L ’o rgani sat ion  t ext ue l le  du Po int

Dans le Point,  nous trouvons  
types  de présentation du texte.  Nous pouvons  
4 grandes conf igurat ions,  ce sont ะ

aussi  les divers  
les regrouper en

1. ร na rr at iv e  + ร e xp l i c a t i ve  ------ > c o n c l us i on
I________________I

a rg ume nt
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De même que l ’Express,  l ’éditorial iste du Point  
présente ses textes par la narration en racontant l ’histoire  
d ’une tel le si tuation ou d ’un tel événement pour mener les 
lecteurs au sujet argumenté. L ’éditorial iste soul igne l ’histoire  
par l ’ indication temporel le plus que ce l le  de l ieu.  N ou s  
retrouvons 2 numéros de l ’ensemble basés sur cet te  
conf igurat ion.

Voici  un exemple du titre ‘Europe ะ l ’ intérêt 
nat i onal ’ dans cette forme.

Par ce titre, l ’éditorial iste aborde son texte,  dans 
l ’introduct ion,  par la séquence narrative. Il s ’agit de l ’histoire  
de l ’Europe communautaire.

- Depuis trente ans, l ’Europe communautaire doit  
plus à la négociation des hommes d ’Etat qu’à l ’enthousiasme  
des peuples.

Ensuite,  il expl ique davantage dans le 
développement  le thème ‘ l ’ intérêt nat i onal ’ pour montrer de 
l ’ importance du traité de Maastricht en ajoutant son point de 
vue ะ

- L ’intérêt national ,  ce sera pourtant de considérer  
d ’abord, et malgré tout, l ’enjeu.

- S ’arrêter, c ’est défaire un échaufaudage qui fut,  
avant tout, celui  de la paix.  L ’Europe actuel le ne vaut pas tant 
par ce q u ’el le nous a apporté que par ce qu ’el le a empêché.
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- ( . . . )  une Europe unie nous permettra de n ’être 
pas submergés par les masses et marchés d ’Amérique et d ’Asie.

- ( . . . )  l ’Europe apporte le viatique de modernité 
contre les arthroses d ’une vie i l l e  nation.

D ’après, la séquence argumentative de l ’auteur sur 
la qualité ou l ’intérêt de l ’Europe communautaire,  cela mène à 
la conclus ion.

- En somme, il faut que l ’aventure européenne ne 
serve point de requiem à un soc ial i sme commateux,  mais de 
trêve nationale avant la renaissance d ’un vrai pouvoir.

L ’object i f  de l ’auteur dans la conclus ion est de 
consei l l er  aux hommes pol i t iques de l ’opposi t ion de partager 
l ’avis du parti social i s te  en présentant la séquence injonct ive  
sous forme de structure “Il faut que”. Nous pouvons résumer 
que la séquence narrative sur l ’histoire administrat ive de 
l ’Europe communautaire dans l ’introduction ainsi que la 
séquence expl icat ive-argumentat ive des faits sur la qualité de 
la réunion européenne dans le développement sont des parties  
importantes pour la conclus ion en vue d ’exprimer le point de 
vue de l ’auteur.
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2. ร d esc r i pt iv e  + ร ex pl i ca t i ve  ------ > c o n c l u s i o n

argument  1 argument  2

Nous ne retrouvons pas régulièrement les textes  
qui commencent  par la séquence descriptive.  L ’auteur aborde 
son texte par cette séquence dans les titres concernant la 
description d ’un pays ou d ’un homme pol i t ique comme  
‘Mauroy ะ l ’adieu à la r os e ’ , ‘Chine ะ la convers ion c a p i t a l i s t e ” 
et ‘France-Al lemagne : Turbul ences’ . Ensuite,  l ’auteur ajoute  
davantage les expl icat ions pour renforcer la séquence  
descriptive.  Tout cela prépare à ses arguments.

Nous proposons un exemple du titre ‘Chine ะ la  
convers ion capi ta l i s te ’ dans cette forme.

Dans l ’ introduction,  l ’éditorial iste parle d ’un 
changement comme la révolution dans divers domaines en 
Chine ะ l ’économie,  la vie sociale  et la pol i t ique.  
L ’éditorial iste commence par décrire l ’histoire de la Chine  
pour montrer l ’histoire du communisme et la révolution  
chinoise  dans le domaine de l ’economie et de la pol i t ique ะ

- La Chine est à nouveau en révolution,  mais  
ce l l e - c i ,  du moins ne tue pas que des morts ะ Lénine et Mao.
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- Voici  donc le pays le plus peuplé, le plus ancien,  
le plus fermé du monde, le dinosaure communiste chinois jeté 
par ses princes rouges dans l ’économie mondiale de marché!

Ensuite,  il explique l ’image globale de la polit ique 
chinoise contrôlée par Mao et Deng sous le régime communiste.  
Au cours des expl icat ions,  nous constatons que l ’éditorial iste  
décrit aussi le changement de statut de Mao.

- On ne voit presque plus de Mao sur les édif ices  
publics ni de slogans maoistes dans les préaux d ’école.  Plus de 
vareuses Mao dans les vi l les .

- La révolution de Deng - Deng le puant, grand 
disgracié des années 60 - qui détricote ce que Mao avait tricoté 
(. . .)

Pour l ’éditorial iste,  Deng Xiaoping est la 
rénovation de l ’Empire Chinois du régime polit ique.
L’éditorial iste trouve, à l ’époque de Deng Xiaoping,  la difficulté 
de la Chine ะ le niveau de vie du peuple,  la démographie et 
l ’économie.

- Aujourd’hui,  l ’Empire est mort, la République 
aussi ,  et le communisme ne se porte plus très bien.

- La Chine moderne a trois obsess ions  ะ nourrir ses 
1200 mil l ions d’hommes,  contrôler sa démographie et sortir son 
économie de la nullité.
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La description de l ’Histoire de la Chine et l e s  

descriptions sur le statut de Mao et Deng Xiaoping,  sont d e s  

arguments qui préparent la conclus ion de l ’éditorial iste .  Celui-  
ci est totalement d ’accord avec la révolution chinoise .

( . . . )  l ’évolut ion de la Chine est une des 
mutations majeures de la planète. La nouvel le  voie  chinoise  
sera longue et tortueuse,  comme la Grande Murail le.  Mais 
ce l le -c i  fermait l ’Empire. La nouvel le  ouvre la Chine au 
monde.

Pourtant, l ’administration économique chinoise  
n ’irait peut-être pas j u s q u ’au bout à cause du régime 
communiste .  L ’éditorial iste consei l l e ,  donc ะ “ le rêve absurde,  
c ’est de produire une société à direction communiste .  Mais son 
rêve moins i l lusoire,  c ’est de viser le modèle de Singapour de 
Lee Kuan Y e w ”.

3. ร ex pl i ca t i ve  + ร a rg um ent at iv e  — > co n c l us i on

a rg ume nt  1 argument  2

Cette conf iguration se retrouve dans le plus grand 
nombre des numéros, 21 au total,  qui commencent  par la 
séquence expl icat ive .  Le journal iste présente l ’information  
générale, les faits réels, les causes et les conséquences d ’une
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tel le si tuation,  comme l ’administration du pays ou de la 
Communauté,  les problèmes du chômage,  de l ’immigration et le 
vote pour Maastricht.  Nous constatons que la séquence  
expl icat ive  se mêle toujours à la séquence argumentative.  
C ’est-à-dire tandis que le journal iste expl ique ce q u’ il veut  
présenter, il ajoute ses commentaires ou ses opinions pour 
argumenter son propos.

Voici  un exemple du titre ‘Immigration : le mal
court’ dans cette configuration.

Par ce titre, dans l ’introduction et dans le
développement, le journal iste présente son texte par la
séquence expl icat ive  avec ses commentaires au suj et de
l ’immigration.

- La pression de l ’immigration clandest ine déborde 
toujours les défenses (. . . )

- La pression de l ’ immigration s ’universal i se .
- La France est la plus vulnérable : parce que son 

passé a installé chez el le  une forte immigration africaine  
consti tuant une structure d ’accuei l ,  parce q u’el le a la 
meil leure protection soc iale  d ’Europe.
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Selon les c i tat ions du texte,  nous remarquons q u e  

le journal iste montre les problématiques de l ’immigration e n  

donnant l ’exemple des pays qui subissent l ’ immigration.  Dans 
la conclus ion,  le journal iste propose les solut ions pour 
remédier à ce problème. Nous retrouvons 4 poss ibi l i tés ,  t e l l e s  

que ะ
- Il faut que le regroupement famil ial  soit réservé 

aux immigrés titulaires d ’une carte de long séjour.
- Il faut banir la tolérance polygame.
- Conditionner le séjour des étudiants étrangers e n  

France au déroulement normal de leur cursus universitaire.
- Amender le système des prestations soc ia les  pour 

que seuls les étrangers cot isants,  bénéficient de ses largesses  
en réformant, si nécessaire,  la Consti tut ion sur ce chapitre.

C ’est pourquoi ,  nous pouvons résumer que la 
séquence expl icat ive  et argumentative mèment à la 
conclus ion présentée par la séquence injonctive.  L ’o b j e ct i f  du 
journal iste est de proposer les choix à l ’Etat en vue de 
résoudre les problèmes sociaux entraînés par l ’ immigration 
comme par exemple le chômage,  l ’insécurité, le problème des 
banl ieues , . . .
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4. ร a rg u me n t a t i v e  + ร expl icat i ve  -----> conc lus ion

Différemment de l ’Express,  l ’auteur du Point suit 
le schéma de la séquence argumentative pour présenter son 
texte ; c ’est-à-dire qu’il exprime son point de vue sur le sujet  
traité. Nous trouvons que cette présentation s ’uti l i se quand 
l ’auteur veut argumenter certaines idées ou mettre en valeur le 
comportement d ’une personne.  La présentation de la séquence  
argumentative d ’un exemplaire se répète de la même façon que 
dans les exemplaires  précédents. Il y a 15 numéros au total  
basés sur cette conf iguration.

Nous proposons un exemple du titre ‘Il n ’y a pas 
de « n o n »  tranqui l le’ dans cette configuration.

Par ce titre, dans l ’ introduction,  le journal iste  
commence son texte en exprimant le point de vue des 
partisans du non qui pensent que leur non “ne troublera pas 
l ’harmonie des nations européennes.” A l ’opposé,  le journal i ste  
croit que le non entraîne un problème ะ la France “n ’est pas 
une chambre stérile ou le bistouri du non paraît opérer sans 
ri sques .”
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Dans le développement,  l ’auteur expl ique  
davantage la posi t ion des partisans du non à Maastricht ะ

- Tous les Traités sont du même tabac ะ ils 
découragent la lecture profane parce qu’ils épousent  les 
méandres du compromis et protègent, au contraire,  avec le 
jargon idoine,  les intérêts des contractants.

- L ’erreur des optimistes tranquil les du non, c ’est 
justement  d ’oublier et le parteneriat et l ’histoire.  Quand il 
s ’agit d ’Europe,  f igurez-vous ,  nous ne sommes pas seuls.

Dans la deuxième partie de son développement,  
l ’édi torial i ste  interroge le lecteur sur les conséquences  
négatives d ’un vote favorable à Maastricht :

- Veut-on d ’une Europe à nouveau parcel l isée,  
maintenue sous tutel le stratégique et économique américaine 
(. . . )?

Paradoxalement,  le vote du ‘n o n’ au traité ne sera 
pas un ‘n o n’ tranquil le,  c ’est-à-dire qu’il impliquera un retrait 
de la France au sein de la Communauté européenne ะ

- C ’est parce que le traité est aussi  un mai l lon  
dans la longue chaîne de l ’espérence européenne qu ’il est vain 
de penser qu ’un non à Maastricht ne serait pas reçu comme un 
non à l ’Europe.  Comment imaginer qu’un vote négati f  de notre 
pays ne ferait pas onde de c h o c ?
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Nous remarquons que la séquence argumentat ive  
précède la séquence expl icat ive-expos i t ive .  Dans la c onc l us i on  
de l ’éditorial ,  l ’auteur ne prend pas posit ion fermement vis à 
vis du vote.  Il suggère au lecteur de bien peser son vote.

Après avoir étudié l ’organisation textuel le du Point ,  
nous trouvons que l ’auteur de cette revue uti l ise toutes les  
séquences en vue de présenter ses textes éditoriaux.  Pourtant,  il 
ins iste sur la séquence expl icat i ve-expos i t i ve  et la séquence 
argumentative plus que les autres.

Nous remarquons que la séquence narrative est 
présentée dans plusieurs thèmes. L ’auteur situe l ’action de son 
récit à l ’aide des adverbes de temps,  par exemple ะ

Depuis_____ trente-cinq_____ ans. l ’Europe
commmunautaire doit plus à la négociation des hommes d ’Etat 
qu ’à l ’enthousiasme des peuples.  (Europe ะ l ’intérêt national)

- La cohabitat ion,  dans ce cul -de-sac,  apparaît  
comme une accrobate peu recommandable.  Déjà, l ’expérience  
qu ’on en fait,  entre 1986 et 1988. profita beaucoup au 
Président,  mais peu à la nation,  et pas du tout à l ’opposi t ion.  
(Le pouvoir en suspens)

- J’ai rencontré Clinton - il V a se ize  m o i s - à 
Baden-Baden dans un dîner à quatre en marge de Bi lderberg.  
(Magic Clinton)
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- บท e x em p l e  de cet te  déchéance par mépris des  
f o u l e s ,  c ’est  le c omport ement  du pouvoir  s o c i a l i s t e  l o r q u ’ il  
dut,  en 1 9 8 3 . abandonner,  le dos au mur, le c a l ami te u x  
programme c ommun de la gauche qui l ’avait  fai t  é l i re  en 1 9 8 1 . 
( D é m a g o g i e s )

Quant  à la séquence  des cr ip t ive ,  nous c o ns ta t on s  
que l ’auteur u t i l i s e  les adjec t i f s  qu a l i f i c a t i f s ,  le verbe  d ’état et 
d ’ac t ions  et l es  subordonnées  re l at i ves  pour pe indre  le portra i t  
de Mauroy c o mme  le titre ‘Mauroy ะ l ’adieu à la r o s e ’ ะ

- Pierre Mauroy et le Parti s o c i a l i s t e  se qui t tent
l ’un l ’autre.

- Mauroy,  avec  un coeur gros c o mme  ça,  aura été 
1 ’Obél ix de la tribu s o c i a l i s t e .

- ( . . . )  il aura tout d i t , et tout  fait  plus grand,  plus  
gros ,  plus  épais .

- ( . . . )  il se voya i t  sur les  barricades  de la 
C ommu ne ,  il se rengorgea i t  en mis s ionna i re  du p eu pl e  de  
gauche .

- Lui ,  qui fai t  un a nt ic ommunis t e  s o l id e  ( . . . )
- Lui  qui ,  fut le moins  sectaire  des s o c i a l i s t e s .
- ( . . . )  la manière Mauroy commençai t  de dater ะ

trop b o n a s s e , avec  trop de bavures  et trop d ’e mbr as sade s .
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De ux iè meme nt ,  la d es cr ip t ion  de M on ta i gn e  par les  
verbes  d ’act ion dans le t i tre ‘Mont aigne  au jo u rd ’h u i ’ :

- Dans son époque  terrible ,  il n ’a cessé  d ’a i gu i se r  
sa c o n s c i e n c e  en in f a t iga bl e  v oy age ur ,  ( . . . )

- Il a beaucoup payé de sa per sonne ,  ou ve r te men t  
et secrètement ,  pour le ré tabl i s sement  de la paix c i v i l e .

- Il n ’invi te  à aucune retraite quand il s ’agi t  de 
combat tre  la cruauté.

- Lui qui r ec ommande  d ’ôter toute  étrangeté à la 
mort ( . . . )  qui t radui t , dans l ’é v i t e me nt  acharné de l ’ iné l uc ta bl e ,  
une régress ion de l ’espri t  de vérité,  une perte du sens  de la 
réalité humaine  ( . . . )

- ( . . . )  il eut opiné à la l iberat ion des  f emme s ,  et à 
l ’a f f ran ch i s s eme nt  du s exe  ( . . . )

Ensui te ,  la d es cr ip t ion  de Mao toujours  par le 
verbe d ’état et l ’a d je c t i f  attribut :

- Mao n'est plus  le grand T imonie r  dont  la pensée  
sub l i me  al lai t  changer  la Chine ,  la Société ,  l ' Homme et autres  
maj usc ul es .

- Il n'est  plus  que le fondateur  discuté de la 
dynas t i e  commu ni s t e .

- Il inspire  à la masse  qu'une révérence déjà
dis tant ,  ( . . . )



92

Enf in,  la des cr ip t i on  de De ng  X i a o p i n g  par les  
verbes  d ’act ion ะ

- 'Deng le puant' ,  grand di sgracié  des  années 60 
qui détr icote  ce que Mao avai t  tricoté,  ( . . . )

- Deng  t ient l 'armée et la p o l i c e .  Mais  il j o u î t  
auss i  du vas te  s o u l a g e m e n t  du peuple  c h i no i s .

- De ng  prend,  en s omme ,  le c on tr e -p ie d  de 
Gorbat chev .  Il l ibère peu à peu le marché,  mais  garde la main  
sur la trique pol i t ique ."

En outre,  nous  trouvons  auss i  la d es c r i p t ion  de la 
Chine  dans le t itre ‘Chine ะ la c o nv e rs i on  c a p i t a l i s t e ’ par une  
série d ’adj ec t i f s  q u a l i f i c a t i f s  super l at i f s  pour accentuer  un 
aspect  de la Chine  ะ

- "Voic i  donc le pays  le plus p e u p l é , le plus  
a n c i e n , le plus fermé du m o n d e , le d inosaure  c o mm u ni s t e  
c h i n o i s  jeté par ses  pr inces  rouges  dans l ' économie  mondia l e  de 
marché."

Quant à la séquence  e x p l i c a t i v e - e x p o s i t i v e ,  nous  
o b s e r vo n s  que le j ou rn al i s t e  donne  les  e x p l i c a t i o n s  dans  
p lus i eur s  t ex te s ,  c omme  l ’Express ,  sous  d iv e rs e s  formes .  Ce
sont  ะ
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1. L’explication introduite par la question 
“Pourquoi?”

Dans ce groupe,  nous trouvons  que l ’auteur pose  
cet te  ques t i on  avant de présenter les i n f or mat ions  néc es sa i re s ,  
c omme  le t i tre ‘Le pouvoir  en s u s p e n s ’ ะ

- Ce remue-ménage  dit tout haut ce que la France  
dit tout bas ะ que la s u c c e s s i o n  du p ou vo i r  est  ouverte .  
Pourquoi?

-  > Parce q u e , dans le système in s tr uc t io nn e l  de  
notre V Républ ique,  la source  priori taire du p ou v o i r  réside  
c he z  un c h e f  d ’Etat élu au suf frage  direct .

Quant au titre ‘Europe ะ l ’ intérêt n a t i o n a l ’ ะ
- “ A u j o u rd ’hui ,  devant  l ’ importance  des transferts  

de souveraineté  q u ’impl i que  le récent traité de Maastr icht ,  
v o i c i  que la grande af faire européenne déboule  c hez  nous avec  
tambours  et trompet tes .  Pourquoi?

-----> Parce que le traité s u p po se ,  avant
r at i f i ca t i on ,  que notre Cons t i t ut ion  soi t  sur q ue l qu es  points  
révisée.  Mais ,  surtout,  parce que François  Miterrand se sa i s i t  
de l ’o c c a s i o n  pour couvrir  un p ouvo i r  en g u e n i l l e s  de m a n t e a u  
étoi lé  de l ’Europe.
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Dans le titre ‘Fl ippe  et f l o p ’ ะ
- Les in tent ions  de révi s ion c o n s t i t u t i o n n e l l e  de  

François  Mitterrand donnent  l ’ impres s ion  d ’un broui l lard  
d ’ encre  q u ’un Président sur la défens ive  expédie ,  c o mme  la 
s e i c h e .  Pourquoi?

-----> Parce que c ’est  la fatal i té générale des f i n s
de règne,  et plus encore  de c e l l e - c i ,  q u ’on n ’y peut rien 
entreprendre qui engendre  le seul  vrai v i at i que  d ’un Prés ident  ะ 
la c on f i a nc e .

Dans le titre ‘La f ièvre du n o n ’ ะ
- La poussée  du non français fai t  f r i s sonner  

l ’Europe.  ( . . . )  Pourquoi?
-----> Parce q u ’une proport ion c o n s id é ra b le

d ’é l ec teurs  déterminés au non avouent  crûment  que la ques t i on  
posée  les  indif fère ะ i l s  ne veu lent  se sa i s i r  de l ’urne  
référendaire que pour protester  contre le c h ô ma ge ,  contre  l e  
pouvo i r ,  contre  la maussader i e  de leur v i e .

Dans le titre ‘Habache  ะ Quel  m ys tè re ? ’ ะ
Pourquoi  donc des f o nc t i o n na i r e s  é minent s  

n ’on t - i l s  pas consul té  leur mini s tre  sur la venue  d ’un c a c i q u e  
du terrori sme?

------ > ( . . . )  c ’est  parce q u ’ i l s  n ’y v o y a i e n t  pas
mal i ce .
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2. L’explication est faite à partir de la 
répétition du mot qui sert à expliquer et à insister

Dans ce groupe,  nous c on st at on s  que l ’auteur  
e xp l iq u e  la cause  en se référant au mot à e x p l iq u er  et en 
répétant ce mot .  Le problème et l ’e x p l i c a t i on  se présentent  sous  
forme de deux groupes  nominaux  séparés par la p on ct ua t io n  
(ะ) tout  au long du texte  dans le titre ‘ Europe ะ Transes  et 
t r a n s i t i o n ’ ะ

- Mala i se  commun ะ l ’ immigrat ion
- Mala i se  commun ะ une é c o n o m i e  l angui de
- Mala i se  commun ะ l ’usure des p ouvo i rs
- Rés i s tance  commune  ะ la démocrat ie
- บท dest in commun.

3. L’explication avec des exemples
Dans le titre ‘Rengager  dans la c o l o n i a l e ? ’ , nous  

c o ns ta t on s  que l ’auteur exp l i qu e  les problèmes  p o l i t i q u e s  et 
humani ta ires  en donnant  des e x em p l e s  des pays  touchés  par 
ce problème ะ

- “Or, vous  t rouvez  dans le monde ,  en Af r i que ,  en 
A s i e ,  maintes  régions où le sort des p op ul a t io ns  est  tout auss i  
accablant  ะ a ins i ,  le Sud-Soudan ,  le Libéria,  le M oz a mb iq u e .  Et 
plus i eurs  contrées  du Sud-Est  as iat ique  - la B ir man ie ,  par 
e x e m p l e -  ou les  caméras n ’entrent  pas.
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Pour le titre ‘ Immigrat ion ะ le mal c o u r t ’ ะ
“ Sur le N ou ve au  Cont inent ,  l ’ immi gra t i on  

l a t i no -a mér ic a i ne  envahi t  p lus i eurs  Etats du sud des Etats-  
Un is .  Chez  nous ,  en Europe,  la masse  des p eup le s  d ’Af r i que  -et  
d ’ abord maghrébins-  exerce  et exercera  une p re s s i on  q u ’on 
pourrai t  dire naturel l e  et mécanique ( . . . )

4. L’explication avec les énumérations
Nous  t rouvons  que l ’é d i to r i a l i s t e  u t i l i se  plus  

d ’énumérat ions  pour expl iquer  ou ampl i f i er  ce dont  il veut  
parler ou faire comprendre  aux l ec teurs .  Nous  p o u v o n s  d i v i s e r  
en 3 s o u s - g r o u p e s .  Ce sont  ะ

4.1 L’énumération de l ’explication par les 
adjectifs numéraux cardinaux

Dans le titre ‘La p o l i t i q ue  en a p e s a n t e u r ’ 
présente  de cet te  façon ะ

- บท bon apesanteur  de l ’o p in i on ,  J ean -Lo ui s  
M is s i k a ,  note  que,  pour JL. le chô mage  ; JL. l ’ i mmi gra t i on  ; 3̂ _ 
l ’ insécuri té ; l ’éducat ion ,  les  pou vo i r s -  sont  de plus en plus  
réputés i n e f f i c a c e s .
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4.2 L’énumération par les adjectifs 
numéraux ordinaux

Pour le t itre ‘Le rond-point  pétaudière’ , nous  
t rouvons  que l ’éd i tor i a l i s t e  ut i l i se  les  ad jec t i f s  numéraux  
ordinaux pour présenter des e x emp l es  ะ

- Première leçon d ’une se maine  édi f i ant e  ะ la 
b alk a n i s a t io n  de la société française ,  la so us -é du ca t i on  c i v i q u e ,  
l ’é g o ï s m e  c on sommat e ur  ruinent  le contrat  so c i a l  et l ibèrent les  
forces  anarchiques  des intérêts catégori es  ( . . . )  S ec o nd e  leçon ะ 
une majori té de Français veut  en f inir  avec  un p o u v o i r  
discrédi té ( . . . )

En outre,  l ’é d i to r i a l i s t e  se sert du présentat i f  
e x p l i c a t i f  ‘c ’est  q u e ’ introdui t  par l ’a d je c t i f  numéral  ordinal  
pour e x pl iq ue r  les  fai ts  dans le thème ‘Immigrat ion  ะ le mal  
c o u r t ’ ะ

- Pour deux rai sons  ะ la p remière , q u ’on 
v i ent  de dire,  c ’est  que le débordement  e x c e s s i f  ruine  
l ’ intégrat ion de même q u ’un barrage rompu ruine l ’ i rr igat ion  
( . . . )  La s ec o n d e  r a i s o n , c ’est  que l ’anémie d ’un pou vo i r  en f in 
de cours e  é te int  la vo i x  de la Républ ique.

D ’autres e x p l i c a t i o n s  sont  in t rodui te s  par : 
‘ la ra i son est  q u e ’ c omme  le titre ‘Maastr i cht  ะ le r i sque  
f ra nç a i s ’ ะ
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- ( . . . )  le RPR terg iverse  ou renâche ,  c ’es t  
pour deux ra i sons .  La première est  q u ’il est  lu i -même d iv i s é  
( . . . )  La s e c o n d e  raison est  moins  e xc us a b l e .  Les l eaders  du 
RPR, hés i tent  à prendre la seule  at t i tude qui c o n v i e n t  aux 
h o m me s  d ’Etat ( . . . )

Quant au titre ‘ Il n ’y a pas de < < N o n > >  
t r a n q u i l l e ’ , l ’éd i to r i a l i s t e  présente l ’e x p l i c a t i on  sous  la forme  
de la structure su ivante  ะ N + est  de + I n f i n i t i f  :

Ce traité obéit a deux c o n s i d é r a t i o n s  
ma î tr e s s e s  ะ la première est  de rapprocher par c o m pr om i s  des  
intérêts d ive rge nt s  ; la s e conde  est  de faire de ce c o m p ro m i s  un 
chapi tre  de plus  au grand l ivre hi s tor ique  de l ’Europe future  
( . . . )

Quant  à la séquence  argumentat ive  et i n j o n c t i v e ,  
nous remarquons  que l ’éd i tor i a l i s t e  du Point  les  présente  de 
p lus i eur s  façons.  La séquence  argumentat ive  paraît  so i t  au 
début du t ex te ,  soi t  dans le déve l oppeme nt ,  so i t  à la f in .  A 
Plus ieurs  repr i ses ,  les  séquences  ar gument at ive s  s ’ insèrent  
dans la séquence  narrat ive,  des cr ip t ive  ou e x p l i c a t i v e .  Nous  
nous  p ro p os on s  de donner  d ’autres moye ns  de la présentat ion  
des formes  ar gument at ive s  dans le Point .
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Premièrement ,  l ’auteur e xp l i qu e  le pronom  
p er so n ne l  à la 1 personne  du plurie l  pour donner  une  
i mp r e s s i o n  de c o l l e c t i v i t é  et inclure  le l ec teur  dans ces  propos .

1. Le pronom ‘nous’ ou les adjectifs possessifs 
peuvent représenter ‘l ’auteur et le groupe de rédaction’.

Cette  remarque n ’est  va lable  que dans l ’édi tor ia l  
‘Aux  l ec teurs  du P o i n t ’ où l ’auteur cherche  à e x p l i q ue r  ou à 
fournir  des in f ormat ions  sur ses art i c l es  :

- Notre  obj ec t i f ,  dans ce nouve l  accord,  est  de l e s  

accro î tre  pour nous  for t i f i er  et rayonner.  Notre  rédact ion n ’y 
perd pas une de son indépendance  ( . . . )

- Le publ ic  achète l ’ interprétat ion ordonnée  d ’une  
actual i té  profane ,  une v i s i o n  de notre époque ,  des t a l en t s ,  des  
s i gn at ure s ,  un ton,  un style  qui donnent  à chaque  titre un 
v i s a g e ,  une personnal i t é  qui n ’appart ient  q u ’à lui .  L ’Express  a 
la s i enne ,  nous  avons  la n ô t r e .

2. Le pronom ‘nous’ peut remplacer ‘l ’auteur, 
le groupe de rédaction et les lecteurs’.

Le pronom ‘n o u s ’ permet  à l ’auteur d ’ inc lure  le 
l e c teur  et de lui  faire j o u er  un rôle  a c t i f  dans sa rédact ion.  Il 
est  d ’autant p lus  f ac i l e  pour l ’auteur de s ’expr i mer  à la 
première  p er so nn e  du plurie l  l o r s q u ’il s ’agi t  de problèmes  
p o l i t i q u es .
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L ’auteur se sert du l ecteur pour mettre en avant  les  
problèmes de l ’état.  Avec  l ’emploi  du pronom ‘n o u s ’ , c ’est  une  
façon détournée pour lui de prendre pos i t i on  sur le sujet .  Cette  
conf igurat ion  est présente dans les art ic l es  dans l e sq ue l s  
l ’auteur veut  soul igner  la f a ib les se  de l ’Etat ou cri t iquer
l ’admini s trat ion des hommes  p o l i t i que s  ou des partis  
p ol i t i que s  ะ

- Vo i c i  devant  nous le redoutable  échéancier  
électoral .  Depui s  les régionales  j u s q u ’à l ’é l ec t ion  prés ident i e l l e  
en passant  par les l ég i s lat ives  de l ’an prochain,  il nous  promet  
une de ces  périodes énervées ou toutes  des démocrat ies  vo i en t  
s ’aggraver leur mal consubstant i e l  ะ la démogagie .
( Dé ma gog i e s )

3. Le pronom ‘nous’ peut se substituer à 
‘l ’auteur et au peuple français’.

D ’une façon plus générale,  le pronom ‘n o u s ’ inclut  
Fauteur et la populat ion française en même temps.

Nous  retrouvons,  en part icul ier ,  cet te  conf i gurat i on  
dans les édi tor iaux au sujet  de la po l i t i que  extérieure c o mme  la 
rat i f icat ion du Traité de Maastricht .  L ’auteur veut  que les  
Français et l ’Etat se rendent compte  de l ’ importance  de la 
relat ion internat ionale  et que c eux - c i  acceptent  de voter  oui  
pour Maastricht  ะ
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- ( . . . )  nous  p e ns o ns ,  chez  n o u s , que le rôle  de 
notre  Europe  fut n ég l i ge ab le  dans l ’e f f on dr eme nt  de l ’univers  
c o m m u n i s t e .  (Maastr i cht  ะ les  arbres et la forêt)

Par a i l l eurs ,  nous  c ons t at ons  que l ’auteur du Point  
e mp l o i e  la première personne  pour e xp os e r  son o p in i o n .  Le 
pronom p er so nn e l  ‘j e ’ est  ut i l i sé  par le j o urn al i s t e  l o r s q u ’ il 
veut  prendre partie  sur un sujet .

Le Point  se sert du pronom ‘j e ’ dans p l u s i e u r s  
ar t i c l es ,  en part i cu l i er ,  quand il veut  exprimer  son po int  de  
vue ou ses  c o m me nt a i r e s  au sujet  de Maastr icht ,  par e x e m p l e  :

- Pour tout dire,  j_e. ne parviens  à imag ine r  aucune  
sui te  h eu re us e  à un ‘n o n ’ de la France.  (Maastr i cht  ะ le r i sque  
français)

- Je ne v o i s  pas que le ‘o u i ’ o b l i g e  à une v o i e  
unique.  Il ouvre  l ’Europe à des  géométries  p e r f e c t i b l e s  et des  
rythmes  v ar ia bl e s .  (Oui  ou non)

- J_e croi s  q u ’un pays  c omme  le nôtre n ’est  p l u s  » 
en cet te  f in de s i èc l e ,  une chambre stéri le ou le b i s tour i  du non  
pourrai t  opérer sans r i sques .  (Il n ’y a pas de ‘N o n ’ t ranqui l l e )
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- Je. ne  v o i s  p a s  q u e  c e t t e  l a t i t u d e  p u i s s e  ê t r e  
a c c o r d é e  au  n o n .  C e r t e s ,  e n  t h é o r i e ,  r i e n  n e  s ’ y o p p o s e .  Et  l ’ o n  
p e u t  f a i r e  a c c r o i r e  q u e  l e  r e f u s  f r a n ç a i s  e n c l e n c h e r a i t ,  s o u s  
l ’ o e i l  b é n i n  d e  n o s  p a r t e n a i r e s ,  u n e  r é v i s i o n  t r a n q u i l l e .  Je n ’ en  
c r o i s  r i e n .  ( P o u r  q u e  l ’ E u r o p e  m û r i s s e )

- J ’ ai  s o u t e n u  i c i ,  b i e n  a v a n t  q u ’ o n  l e  d é c i d â t  
q u ’ un r é f é r e n d u m  sur  l ’ a f f a i r e  e u r o p é e n n e  s e r a i t  l e  b i e n v e n u .  
Je m ’ y t i e n s .  ( R é f é r e n d u m  ะ l ’ e n g r e n a g e  g a u l l i e n )

D e u x i è m e m e n t ,  l e s  a d j e c t i f s ,  l e s  j u g e m e n t s  de  
v a l e u r s  e x p r i m é s  par  d e s  a d v e r b e s ,  d e s  i n t e r j e c t i o n s  à v a l e u r  
é m o t i v e  s o n t  s o u v e n t  p r é s e n t é e s  d a n s  p l u s i e u r s  n u m é r o s .  
B e a u c o u p  o n t  un s e n s  n é g a t i f  :

- La vér i t é  c r u e l l e  e s t  q u e  M i t t e r r a n d  a s u r e s t i m é  
s o n  art  et  s o u s - e s t i m é  l e s  g e s t a t i o n s  s o u t e r r a i n e s  d e  la  s o c i é t é  
f r a n ç a i s e .  ( B é r é g o v o y  p o u r  q u o i  f a i r e ? )

- D e v a n t  M i t t e r r a n d ,  l e s  p e r s p e c t i v e s  s o n t  n o i r e s . 
Il  n e  p e u t  g u è r e  s e  p r é v a l o i r  du o u i  au r é f é r e n d u m  ( . . . )  
( E l y s é e  ะ l ’ i s o l o i r )

- A c c e p t e - t - i l  de  s e  r é f u g i e r  a l o r s  d a n s  l ’ E l y s é e  de  
l a  I V  R é p u b l i q u e ,  o u  l ’ o n  r é g n a i t  s a n s  g o u v e r n e r ?  P a s  du  
t o u t ■ Il  n e  s e r a  p a s ,  f a i t - i l  e n t e n d u ,  ‘ i n e r t e ’ . ( M i t t e r r a n d  ะ 
s p é c i a l e  d e r n i è r e ! )

- C ’ e s t  l ’ e n g r e n a g e  d ’ u n e  t e l l e  l o g i q u e  q u i  f o n d e  
‘ l ’ i n g é r e n c e  h u m a n i t a i r e ’ . Très  b i e n  ! ( R e n g a g e r  d a n s  la
c o l o n i a l e ? )
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- S i  l e s  p r i n c i p e s  r é p u b l i c a i n s  a v a i e n t  d ’ e m b l é e  
rég l é  s o n  a c t i o n ,  c ’ e s t  au t o u t  d é b u t  du m o u v e m e n t  r o u t i e r  q u ’ il  
f u t  s é v è r e m e n t  i n t e r v e n u ,  a v a n t  la  ‘ t h r o m b o s e ’ , a v a n t  q u e  l e s  
c a i l l o t s  r o u t i e r s  n ’ a i e n t  b o u c h é  u n e  c i r c u l a t i o n  s i  v i t a l e  p o u r  
un p a y s  m o d e r n e ,  Hé 1 a s ! ( L e  r o n d - p o i n t  d e  la  p é t a u d i è r e )

E n s u i t e ,  l e s  a r g u m e n t s  s o n t  s o u v e n t  e x p l i c i t é s  par  
l e s  o u t i l s  g r a m m a t i c a u x  : l e s  c o n n e c t e u r s  l o g i q u e s  q u i
p e r m e t t e n t  d e  c o m p o s e r  u n e  p r o p o s i t i o n  c o m p l e x e  à p a r t i r  
d ’ u n e  o u  d e  p l u s i e u r s  p r o p o s i t i o n s  s i m p l e s .

V o i c i  d e s  e x e m p l e s  ะ
- O n  d i r a  q u e  l e s  m é d i a s  de  m a s s e  s e  m o n t r e n t  

d é f e n s e u r s  v é t i l l e u x  d e s  p r i n c i p e s  d é m o c r a t i q u e s .  O u i  et  n o n !  
C a r  i l s  r é p a n d e n t  b i e n s ,  et  à p r o f u s i o n ,  l e  c u l t e  s a c r a l i s é  d e s  
d r o i t s  d e  l ’ h o m m e .  M a i s  i l s  r e s t e n t  o p a q u e s  s u r  l e s  d e v o i r s  d e s  
c i t o y e n s  et  l e s  v e r t u s  r é p u b l i c a i n e s  q u ’ i l s  s o u m e t t e n t ,  au  
c o n t r a i r e . à t o u t e  s o r t e s  de  d é r i s i o n s .  ( L e  m a l a i s e  
d é m o c r a t i q u e )

- C a r , l e  p o u v o i r ,  c e s  t e m p s - c i ,  n ’ e s t  p a s  et  s e r a  
p a s  u n e  s i n é c u r e .  ( L e  p o u v o i r  en  s u s p e n s )

- L ’ int érê t  n a t i o n a l ,  c e  s e r a  p o u r t a n t  d e  c o n s i d é r e r  
d ’ a b o r d , e t  m a l g r é  t o u t ,  l ’ e n j e u .  ( E u r o p e  ะ l ’ i n t é r ê t  n a t i o n a l )
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4. Comparaison et Conclusion

A p r è s  a v o i r  é t u d i é  l ’ o r g a n i s a t i o n  t e x t u e l l e  d a n s  l e s  d e u x  
p r e s s e s ,  n o u s  o b s e r v o n s  q u e  l e s  j o u r n a l i s t e s  d e  l ’ E x p r e s s  e t  du  
P o i n t  p r é s e n t e n t  g l o b a l e m e n t  de  f a ç o n  a s s e z  i d e n t i q u e  l e u r s  
é d i t o r i a u x .  P o u r t a n t ,  l ’ E x p r e s s  pr é f ère  p r é s e n t e r  s e s  t e x t e s  a v e c  
l a  s é q u e n c e  n a r r a t i v e  p l u s  q u e  l e  P o i n t .

Q u a n t  à l a  s é q u e n c e  d e s c r i p t i v e ,  l e s  d e u x  p r e s s e s  
r e c o u r e n t  au m ê m e  p r o c é d é  ะ d e s c r i p t i o n  d ’ a c t i o n s  o u  de  
c o m p o r t e m e n t  r e n f o r c é e  p a r  l ’ e m p l o i  de  v e r b e s  d ’ a c t i o n  et  
d e s c r i p t i o n  d e  l a  p e r s o n n e  a v e c  l ’ e m p l o i  d e s  v e r b e s  d ’é t a t ,  
d ’ a d j e c t i f s  q u a l i f i c a t i f s  et  d e  s u b o r d o n n é e s  r e l a t i v e s .

En o u t r e ,  par  la s é q u e n c e  e x p l i c a t i v e - e x p o s i t i v e  d a n s  
l e s  d e u x  p r e s s e s ,  n o u s  o b s e r v o n s  q u ’ e l l e  e s t  g é n é r a l e m e n t  s o u s  
l a  m ê m e  f o r m e  : la q u e s t i o n  ‘ P o u r q u o i ? ’ , l e s  e x e m p l e s ,  l e s  
é n u m é r a t i o n s .  M a i s ,  l ’ E x p r e s s  n e  s o u l i g n e  p a s  l e s  
e x p l i c a t i o n s  a v e c  la  r é p é t i t i o n  du m o t  c o m m e  l e  P o i n t .  P o u r  
l e s  e x p l i c a t i o n s  a v e c  é n u m é r a t i o n ,  la l e c t u r e  et  la  
c o m p r é h e n s i o n  s o n t  a i s é e s  p a r c e  q u e  l ’ e x p l i c a t i o n  e s t  
n u m é r o t é e  e t  d é t a i l l é e  d a n s  c h a q u e  p a r a g r a p h e .
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En c e  q u i  c o n c e r n e  l a  s é q u e n c e  a r g u m e n t a t i v e  ; n o u s  
c o n s t a t o n s  q u ’ e l l e  e s t  p r é s e n t e  d a n s  l e s  t e x t e s  é d i t o r i a u x  d e s  
d e u x  h e b d o m a d a i r e s ,  à l ’ e x c e p t i o n  du n u m é r o  d a n s  l e q u e l  l e  
j o u r n a l i s t e  p a r l e  d e  sa  p r e s s e .  N é a n m o i n s ,  l ’ a u t e u r  du P o i n t  
p r é s e n t e  d e  f a ç o n  d i f f é r e n t e  d e  l ’ E x p r e s s .  L e  P o i n t  p r é s e n t e  s e s  
a r g u m e n t s  o u  s e s  c o m m e n t a i r e s  au d é b u t  du  t e x t e  d a n s  
p l u s i e u r s  n u m é r o s ,  p a r  e x e m p l e  ‘ La r è g l e  du j e u ’ , D é m a g o g i e s ’ 
et  ‘ M i t t e r r a n d  ะ s p é c i a l e  d e r n i è r e ! ’ , a l o r s  q u ’ il  e s t  t rès  rar e  de  
r e t r o u v e r  c e t t e  f o r m e  d a n s  l ’ E x p r e s s .  M ê m e  s i ,  l a  
r e p r é s e n t a t i o n  a r g u m e n t a t i v e  d a n s  l e s  d e u x  p r e s s e s  e s t  s o u s  la  
m ê m e  f o r m e  ะ e x p r e s s i o n  du j u g e m e n t  d e  v a l e u r s  s u b j e c t i v e s ,  
a d v e r b e s  d ’ a f f i r m a t i o n  o u  l e s  c o n n e c t e u r s  l o g i q u e s ,  n o u s  
r e m a r q u o n s  q u e  l ’ a u t e u r  d e  l ’ E x p r e s s ,  c o n t r a i r e m e n t  au P o i n t ,  
n e  s ’ e x p r i m e  p a s  p a r  l e  p r o n o m  ‘j e ’ .

E n  s o m m e ,  d ’ a p r è s  l e  c o r p u s  é t u d i é ,  n o u s  c o n s t a t o n s  
q u ’ i l  n ’ y  a p a s  un s e u l  t y p e  d e  t e x t e  d a n s  l ’é d i t o r i a l .  B i e n  q u e  
c e  t e x t e - c i  s o i t  c l a s s é  d a n s  l e  g e n r e  du c o m m e n t a i r e  o u  
a r g u m e n t a t i f ,  n o u s  t r o u v o n s  q u ’ à l ’ i n t é r i e u r  du  t e x t e ,  i l  y  a 
d ’ a u t r e s  t y p e s  d e  s é q u e n c e s  t e x t u e l l e s  q u i  s e  m ê l e n t  t o u t  au  
l o n g  du t e x t e .  N o u s  r e m a r q u o n s  q u e  l e s  j o u r n a l i s t e s  p r é s e n t e n t  
l e u r s  t e x t e s  e n  d i v e r s e s  s é q u e n c e s .  C h a c u n e  e s t  s u p e r p o s é e  
l ’ u n e  à l ’ a u t r e .  L a  s é q u e n c e  n a r r a t i v e  et  d e s c r i p t i v e  a m è n e  l e s  
l e c t e u r s  à m i e u x  c o m p r e n d r e  l e  t h è m e  p r o p o s é  e t  l ’ o r i g i n e  de  
c e r t a i n s  é v é n e m e n t s  d a n s  l e  p a s s é ,  a i n s i  q u ’ à c o m p r e n d r e
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l e s  c a r a c t é r i s t i q u e s  o u  l e  c o m p o r t e m e n t  d ’ u n e  p e r s o n n e ,
s u r t o u t  s a  p e r s o n n a l i t é .  La  s é q u e n c e  e x p l i c a t i v e  l e u r  p e r m e t  de  
c o m p r e n d r e  d a v a n t a g e  c e  q u e  l e  j o u r n a l i s t e  p r é s e n t e .  C e l a  
c o n s t i t u e  l a  s o u r c e  d e  la c o n n a i s s a n c e  g é n é r a l e  c h e z  l e s
l e c t e u r s .  E n  p l u s ,  l e s  l e c t e u r s  o n t  u n e  i dé e  du p o i n t  d e  v u e  du  
p e u p l e  et  d e  l a  s o c i é t é  à t r a v e r s  l ’é d i t o r i a l i s t e  d a n s  la  s é q u e n c e  
a r g u m e n t a t i v e  et  i n j o n c t i v e .

A i n s i ,  n o u s  c r o y o n s  q u e  la p r é s e n t a t i o n  d e  l ’ i n f o r m a t i o n  
du t e x t e  é d i t o r i a l  d é p e n d  :

1. de l ’intention de l ’éditorialiste ะ c ’ e s t - à - d i r e  q u e  
l ’é d i t o r i a l i s t e  s o u h a i t e  ‘ f a i r e  c o m p r e n d r e ’ , ‘ f a i r e  s a v o i r ’ , 
‘ f a i r e  c r o i r e ’ o u  ‘ f a i r e  r é a g i r ’ l e s  l e c t e u r s .

2. du thème traité ะ c e l a  p e r m e t  à l ’é d i t o r i a l i s t e  de
p r é s e n t e r  d e  f a ç o n  c l a i r e  et  c o n v e n a b l e  s o n  t e x t e  p a r c e  q u e
c h a q u e  t h è m e  s e  p r é s e n t e  p e u t - ê t r e  a v e c  un s e u l  b u t  o u  
p l u s i e u r s  b u t s .

3 .  des circonstances de l ’événement ะ c ’ e s t - à - d i r e  
c e r t a i n s  t h è m e s ,  t e l s  q u e  M a a s t r i c h t  o u  la p o l i t i q u e  s o n t  
p r é s e n t é s  d a n s  p l u s i e u r s  n u m é r o s  t o u t  au l o n g  d e  l ’ a n n é e .  
C e r t a i n s  t h è m e s  c o m m e  l e  s p o r t  o u  l e  t r a n s p o r t  s o n t  é b a u c h é s  
d a n s  un n u m é r o  p o u r  c h a q u e  h e d o m a d a i r e .
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